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Szení István napján,
Magyarország ünnepet ül, magasztos, 

lélekemelő ünnepet.
A nagy múltak dicső emlékeinek 

napja virradt, fel nemzetünkre. Kárpátok­
tól Adriáig, a hol csak magyar szív do- 
bo'\ a hol a szeretett haza nagy alkotó­
jának tettei! ismerik: a kegyeletnek, 
hálának szent lelkesedései buzognak fel.

Nincs honfi, ki ez ünnepen rajongva 
ne szerelné ezt a szép hazát. Nincs 
hazafi, kinek fogékony lelkét egy nagy­
szerű, dicséségteljes múltnak szent emléke 
ne emelné. Nincs magyar ember, ki tisz­
teletteljesen ne hajolna meg az előtt a 
szenls-g glóriájával övezett király előtt, 
ki e nemes nemzetnek hazát alkotott s 
kezdő művelődésének, haladásának for­
rását megnyitotta. Nincs igazi magyar, ki 
ne gyújtana tömjént annak az óriási 
szellemnek, ki alkotmányos szabadsá­
gunkat a legbiztosabb alapokra fektette.

szent

nem-

nem-

Es ez az öröm, ez a kegyelet 
kötelessége is a magyarnak.

Nézz dicső múltadra törekvő 
zetem.

Nézz a szentelt múltra s nagy
zeli hányattatásaid és sikereid tanulsá­
gaiból meríts bölcsességet jövő pályád 
küzdelmeire. Ne érje meg egyetlen egy 
magyar se. hogy valaha megsemmisítsd 
azt az erőt, melyből jólétednek, függet­
lenségednek forrásai csörgedeznek. Mert 
jaj annak a nemzetnek, mely önkezével 

rombolná le azokat a ragyogó emlékeket, 
melyekbe hatalma, nagysága, dicsősége 
van bevésve. A. nemezis átka volna a 
magyaron, ha félreismerné egykori hatal­
mának alapjait, nagyságának titkait s 
fennmaradásának feltételeit.

A magyarnak egyik legrégibb jelszava: 
»Bizalom az ősi erényben.« üe mi is az 
az ősi erény ? Mi az erő, mely egy nem­
zetnek életet, virágzó jólétet 
egyéb az, mint magának a 
erkölcsi tartalma. Vagyis: az 
való őszinte ragaszkodás. Az 
nek megszilárdítása. Az ősi szokásoknak 
féltékeny megőrzése. Az igazságnak, jog­
nak, törvénynek föl tétlen tisztelete. Az ősi 
nemzeti szellemnek s becsületnek vérünk­
ben, gondolkodásunkban való átöröklése. 
A fajszeretetnek nemes ápolása. Ezek 
képezik kútforrását a nemzeti nagyságnak. 
Es, ha most azt kérdezzük: az ősi erény­
nek eme ragyogó gyöngyeit ki adta a 
magyarnak? Büszkén vallhatjuk: az ősi 
keresztény vallás. Ezen vallás tanainak 
hatása alatt fejlődtek ki alkotmányos in­
tézményeink, emelkedtek a közrend és 
közszabadság épületei. Ezen vallás elvei 
termelték nemzetünkben a nagy vallási 
és hazafias erényeket s népesítették meg 
történelmünket keresztény hősökkel. Ezen 
vallás eszméinek hatása alatt képződtek 
azon nagyszerű ideális jellemek, a kik 
örök szépségei maradnak az emberi­
ségnek.

A nemzeti hanyatlás, megpróbáltatások, 
pártviszályok s szerencsétlen háborúk 
napjaiban is, egyedül ennek az ősi ke-

ad ? Nem 
nemzetnek 
ősi hithez 
ősi jellem-

resztény hitnek szelleme tudott megmentő 
ösvényt mutalni a már-már kétségbeeső 
magyarnak: »férj vissza az ősi erény 
útjára — monda — egyedül ez vezet ki 
a katasztrófák ingoványaiból

És valljuk
szellemnek van
művelődésben, 
gosodásban is, 
vezzük. Azért ünnep

mellett 
ősi ke-

meg őszintén: ennek a 
egyedül része abban a 

haladásban, igazi felvilá- 
melynek mi áldásait él- 
a mai nemzeti ünnep 

örömei között ne feledkezzünk meg a 
hazaszeretet fellobbanó lángjai 
nemzetünk fő éltető leikéről: az 
resztény hitről, mert ez volt és ma is ez 
nemzeti hivatásunk őrző angyala, kul­
túránk, haladásunk hű támasza, nemzeti 
megizmosodásunk éltető forrása.

Úgy szép a hit és honszerelem, ha 
egymás keblére borulnak.

Kovács J.

A német császár és a vámtarifák
A német császárt nagyon bántja az a 

rossz benyomás, melyet a vámtarifák publiká- 
cziója mindenütt előidézett. Bülow kanczellár- 
nak, a ki tegnapelőtt kihallgatáson volt nála, 
állítólag azt mondotta, hogy a kereskedelmi 
szerződések megújításához, úgy gazdasági, mint, 
politikai szempontból feltétlenül ragaszkodik 
A császár így végezte volna szavait: »Remé­
lem, hogy több szerencséje lesz, mint a csator­
nákkal.« Egy bajor miniszter a napokban egy 
bizalmas jellegű értekezleten azt mondotta, 
hogy Bülow további kanczellársága most a 
kereskedelmi szerződésektől függ.

A ,,TISZÁSTUL." TARCZÁJA

Egy furcsa látogató.
Irta: Kovács Dezső.

I
Elöljáró beszéd.

, Uin egy sífonerem és egy papírkosaram; 
ezeknvk a táraságában beköltöztem a Nagy- 
utezdban> I<vő Krámer-házba. Ez a Krámer-féle 
az lUiBjüonképpen egy nyomorult hambár, a 
f ynek több rekesztéke van s ezeket a tulaj- 

donos megfoghatall;.....: ’
Kifizettem a hordárt és 

u éráimmal a »szobámban«, 
szerűen lenézett.

Előzetesen szebb házban

annl szobáknak nevezi.
helyet foglaltam
A sifonerem egy-

laktunk.

11.
A furcsa látogató 

»„..J's'- l!; SY borszék volt az ablakban, 
«agamat és nézi.

belé
lem a zivatart, a mely

I az ablakom alatt levő kertet hóval hintette be. 
I Az idő alkonyaira járt; egy vén asszony jött 

be és tüzet rakott az ódon kályhában, rám 
mosolygott és aztán kiment. Volt valamikor egy 
jó öreg dajkánk, Erzsi. — Szegény jó Erzsi. — 
A vén asszony hozzája hasonlított.

A kályhában csakhamar vígan lobogott a 
tűz s a faiakon finom árnyak imbolyogtak és 
minél jobban b.rzengeft odakünt <->. tél, annál 
jobban lobogott az öreg kályha tüze s minél 
szürkébb lett a téli alkonyat, annál jobban vi­
lágított. Ha nem volna nevetséges, egyszer bi­
zony egy kályhát választanék ideálomul a böl- 
cseség dolgában.

Morfondirozásomból valami zörej riasztott 
fel. Valaki szorgalmasan kaparta az ajtót, még 
pedig a kilincs alatt. Valami nagy macska lesz, 
gondoltam, vagy ha nem, hát kis kutya; men- 
jen dolgára.

A kaparás azonban még szorgalmasabb 
lett, annyira szorgalmas, a mennyire csak egy 
kaparástól kitelik. Már megnézem, gondoltam, 
mi az ördögöt akar és egyáltalában mi az ör-

dög akar valamit. A kaparás azonban megszűnt. 
Egy pár perez múlva újból kezdődött, csakhogy 
most már valamivel fentebb.

Ha ez igy megy, utoljára még a háztetőt 
fogják kaparni és az idegessé tenne. Nem va­
gyok valami nyugodt vérü ember.

Gondoltam magamban, legyen ott akármi, 
de most egyszer s mindenkorra megijesztem, 
hogy elmegy a kedve az egész dologtól. Lábujj­
hegyen az ajtóhoz mentem, csöndesen lenyom­
tam a kilincset és gyorsan berántottam.

Az ajtón a következő dolgok estek be: 
egy dob teljes felszereléssel; egy hadi csákó, 
a melynek a rózsája ismeretlen okokból nem 
létezett; egy puska feltűnően nagy kaliber­
rel és rövid csővel, sajátságos szerkezetű zá­
várzattal; egy ágyú; egy teljesen ép főtt 
krumpli; egy ibrik, a mely valószínűen csoko-
ládés ibrik volt, minthogy a csokoládé a czi- 
pőmre ömlött belőle és sajátságos meleg­
séget okozott; végül egy tetőtől-talpig felfegy­
verzett punktumnyi férfiú és közvetlenül utána 
egy kalapskatulya.FÜ C H S L TESTVÉREK, bornagykereskedő ezég, N ' ° v

Tisztelettel értesíti az érdekelt közönséget, hogy általánosan nyilvánított óhajnak megfelelve, eddig csak hordókban 
kV forgalomba hozott borait ezentúl literes palaczkokban is áruba bocsátja. — Hangsúlyozni óhajtjuk, hogy csak azon borok 
f's- -f y, foEmth1 tők czégünktől eredőknek s csak oly palaczkok tartalmáért szavatolunk, melyeknek czimkéje, kupakja és dugója alanti 
ti y bejegyzett védjegyünket viselik.

V? , Elsőrendű asztali bor literes palaczkonként 41» kr. (Palaczkbetét darabonként 5 kr.) Pecsenye-, csemege-
-Yógyborok megrendelésre lepalaczkoltatnak. — Rendelvények Kossuth Lajos-utcza 15. szám alatti telepünkön fogadtatnak e 
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Or Várady Zsiymond 
kép viselőjelölt»

A képviselő választások közeledtével a nagy 
Bdiarvármegye választó kerületeiben mind élén- 
kebb mozgalom észlelhető. Nemesek <i b .->z.. 
móló beszédek, hanem a szervezkedések is a 
jövő választásokra már figyelemreméltó mérve­

Némelyik kerületben 3—4 jelölt mellett i 
korteskednek, más hdyen már a korcsmákat , 
is lefoglalták egyes jelöltek, hogy azt a bízó- > 
nyes ás megengedett pörköltöt és üveg bort I 
ott fizessék meg híveiknek jóáron; valójában 
pedig az a czél, hogy ezáltal itallal >s beren­
dezett kortest anyát biztosítsanak.

Uj abban, mint levelezőnk írja, a hosszu- 
pályi-i kerületben, amely tősgyökeres 48-as 
kerület, a kormánypárt is szerencsét próbál, 
hátha sikerülne Marjay Péter ev. ref. lelkészt, 
eddigi képviselőjüket kibaktatni.

,°Hir szerint Brüll Alfréd hosssu-pályi-i 
földbirtokos és péozkapaczitás, néhány képviselő 
barátjával Hosszu-Páiyiba készül korles útra. 
Az a czéljuk, hogy dr, Várady Zs'gmond nagy­
váradi ügyvédet léptessék fel kormánypárti 
programmal a kerület képviselő jelöltjéül.

" A legutóbbi általános választásoknál dr. 
Várady Zsigmocd tudvalevőleg Lovassy Andor­
nak volt kitűnő kortese a nagyszalontai kerü­
letben.

Képviselőjelölt programmbeszéde 
Kis-Czellben.

Jánosháza, aug. 19. Maróthy László 
dr., a kis-czelii kerület szabadelvüpárti képvi­
selője ma tartotta itt programmbeszédét mintegy 
800 főnyi választó közönség előtt. A kaszinó­
épület erkélyéről Nagy János, a párt alolnöke 
üdvözölte a választókat, azután Maróthy“ László 
képviselőjelölt lépett az erkélyre és nagy £lel- 
kesedéssel fogadott programmbeszéd-d mondott, 
a mely után a választók köréből felszólalt 
Horváth István jánosházai kasznár és szép be­
szédben tolmácsolta a választók ragaszkodását 
és bizalmát Marólhy iránt.

Csábítás a kivándorlásra
A belügyminiszter körrendeletét intézett 

az összes törvényhatóságokhoz, amelyben ki­
jelenti, hogy értesülése szerint az országban 
Rajcs Zoltán által szétküldött nyomtatványok­
ban a Kanadába való kivándorlásra csábítják 
a közönséget. Felhívja a miniszter a hatósá­
gokat, hogy ezen nyomtatványok terjesztését 
gátolja meg s a területükön netalán észlelt ki­
vándorlási mozgalmat szigorúan ellenőrizze. 

Tisza Kálmán beszámolója.
A szabadelvű párt helybeli vezető férfiai 

és orgánumai már hetek óta hirdetik, hogy 
Tisza Kálmán, a generálisból csendes szürke 
közlegénynyé váll államférfin szeptember ne­
gyedikén Nagyváradra jön, hogy választói előtt j 
elmendja amit jónak lát s elhallgassa amit a 

i saját és nagyon megcsappant klikkje érdeke- 
! bői szükségesnek tart.

A nagyváradi szabadelvű párt választmánya 
I tegnap hivatalosan is foglalkozott Tisza Kál- 
I mán nagyváradi fogadtatásával és beszámoló- 
i jával. A választmány értekezlete rövid és szin- 
I télén volt; egy-két szónok tömjénezett csupán 
■ Tiszának, mint a szabadelvű eszme megteste- 
, sütésének.

Aki nincsen elragadtatva Tisza Kálmán 
politikai szereplésétől, különösen az ex-lex 

! óta. különösnek találhatta a nagyváradi sza- 
: badelvü önáltatás!, amelynek még a morálja 
i is hiányzik.
j Ulon-utfélen ki nem fogynak a nagyhangú 
! szólamokból, hogy a nagyváradi szabadelvűek 
I tántoríthallanuí követik azt a liberális irányt 
; és eszmé1, amelynek megtestesülése az öreg 
I Tisza. Csupán ez az eszme az igazi szabadelvű 
: és ezért az ősz vezért el nem hagyják mind- 
I addig, míg a gondviselés Tisza Kálmánt meg- 
; tartja. így hangoztatják lépten-nyomon.

S egyszerre esik előkerül egy kis traíik- 
I ügy, ami tulajdonképen csak egyesek érdeke 
' és akkor oda van minden soha el nem múló 
I ragaszkodás s a leghangosabban dikeziózó 
! »szabadelvűek* megfenyegetik a minisztert és 
! az öreg Tiszát, hogy ha a kívánt magán ér­

dekek nem lesznek kielégítve s a trafik-ügyet 
nem reparálják, hátra arezot fújnak az egész 
ősi szabadelvüségnek s annak megtestesülését, 
az öreg Tiszát megbuktatják.

Az ilyen soha nem múló szabadelvüség- 
nek örülhet az öreg Tisza.

♦

Tisza Kálmán beszámolója alkalmából a 
nagyváradi szabadelvű párt választmánya teg­
nap délután 5 órakor értekezletet tartott a 
Széch> nyi-szálloda éttermében.

Hlatky Endre elnöklete alatt jelen voltak: 
dr. Hoványi Géza, Szunyogh Péter alispán, dr. 
Baróthy Ákos, dr. Gyémánt Jenő, Hegyesi 
Márton, dr. Friedländer Samu, Kaczián Károly, 
Laszky Armin, Rendes Vilmos, Száhlender 
Károly, Weidlich István, dr. Műnk Béla, dr. 
Moskovits József, Schwarcz Antal, Feldmann 
Izidor éb Ullmann Sándor.

Az értekezlet megnyitása után Hlatky 
Étidre e.nök bejelentette, hogy Tisza Kálmán, 
Nagyvárad város képviselője szeptember hó 
4-én megtartja beszámolóját. Vagy szeptember 
3-án este, vagy 4-én reggel érkezik Geszt felől 
Nagyváradra Erre nézve alkalmazkodik a vá­
lasztók óhajához, mert terhűkre nem akar 
lenni. — Azért hívta Össze a választmányt, 
hogy a fogadtatás módozatairól határozzanak. 
Máskor csendben ment végbe a fogadtatás és 
beszámoló, de most az öt év végén nem sza­
bad megengedni, hogy az eddigi módon folyjon 
le a nagyváradi szabadelvű párt ezen öröm­
napja. Eddig nem a cziklus végén tartotta 
Tisza Kálmán beszámolóját. Most rendkívüli 
az alkalom, s ezért impozánsnak kell lennie a 
fogadtatásnak. A részletek megbeszélésére vég­
rehajtó-bizottságot válaszszanak. Tömegesen 
fogadják a vasútnál Tiszát. A beszámolót a 
Csarnokban s utána a diszebédet a Sasban 
tartsák meg.

Az elnöki előterjesztést elfogadták s a 
végrehajtó-bizottságot Mezey Mihály elnökleie 
alatt Hlatky Endre, dr. Ridó Ignác.’, dr. Fried­
länder Samu, dr. Hoványi Géza, Hegtdüs Géza, 
Kunz Gusztáv, Weingartner Andor, Gábel Ja­
kab, dr. Várady Zsigmond, Ullmann Sáa- 
dor és dr. Moskovits József tagokból alakítot­
ták meg

A férfiú iszonyú bögésbe csapott, meg­
ütötte magát. — Eszeveszetten emeltein fel a 
földről és beljebb vittem, a díványra tettem. 
A keze tel : volt mindenféle játéksz- retkei, 
a melyeket el nem bocsátott volna a világért. 
A könnyei bő mértékben potyogtak a külön­
féle katonákra, bohóczokra és komoly férfiakra, 
a kik féllábuknál fogva össze voltak markolva 
a kezében. j

— Megütötted magadat, lelkem?
A lelkem még nagyobb bőgőst csapott.
— Hol fáj, édes kis barátom?
Az édes kis barátom összes embereit az i 

orrához emelte; olt fájt a lelkemnek; a mire 
a legiszonyatosabban elkeseredett.’

Az orra csakugyan poros volt, kétségbe- 
vonhatathnul poros és ha már régibb idő óta 
laktam volna a Krámer féle hambárban, egy­
általában nem lett volna nyugtalanná a rikol­
tása, mert a végén már rikoltott. Hanem igy 
uj lakó voltam s nem szerettem volna, ha 
mindjárt az első nap az a vélemény terjed el 
rólam a hambárban, hogy terhes családom 
van és brutálisan verem a gyermekeimet. En­
nélfogva minden kitelhetőt elkövettem, hogy 
hallgatásra bírjam.

Kitünően tudok fűrészelni annélkül, hogy 
egyáltalában fűrész volna a közelemben. Ezt 
én sajátságos módon a nyelvemmel és a tor­
kommal viszem végbe. Fárasztóbb, mint 
a valódi förészelés, az igaz; de hatásosabb.

Elővettem ezt a mesterségemet és bele 
izzadtam, de ő mégsem hallgatott, sőt a zaj is

nagyobb lett, mert a fűrész« lés is csak adott 
valami hangot.

Igen szépen tudok fütyülni, a mikor 
disponálva vagyok reá. Most deponálva 
voltam.

Ezt azonban mi eljárt az elején félre 
kellett tennem, mivei ő azt hitte, hogy csúfo­
lom és a második ütemnél formális üvöltésbe 
kezdett.

A homlokomat a hideg verejték kezdette 
kiverni. Oda mentem az ajtóhoz hallgatózni, 
hogy nem fordult-e még fel a ház erre a po­
koli zajra.

Ezt is sértésnek vette. Hányát vágta ma­
ga! a díványon s elkezd élt a lábával kalim­
pálni. Ismeretes kedély hangulat-jelzés náluk; 
különben is, a mint, tapasztaltam, abban a 
helyzetben feltétlenül könnyebben jő az ordilás 
és mondhatom, hogy ő fenékig kiaknázta ezt 
a nem mindennapi helyzetet.

Szólottám hozzá.
A hangom igen szelíd, kellemes csengésű, 

képes a legdultabb kedélyt is lecsillapítani; de 
ő bedugta mind a két fülét.

A dolog kezdett skandalummá válni, két­
ségbeesett dühvei sétáltam fel s alá. Csak nem 
vihetom ki ilyen rikoltó üvöltéssel a fo­
lyosóra!

Egy mentőeszmém támadt.
Van nekem egy csalhatatlan szerem, a mely 

még soha sem csalt meg. Mindig feltétlen hatást 
értem el vele Tudom mozgatni a fejem bőrét le 
és fel. A sógorom gyermekei valósággal bál­

ványoznak érte s készek étlen-szomj in elnézni 
akármeddig.

Ide nézz, Róma!
Elkezdtem csinálni neki.
A hatás csakugyan nem maradt el: ő 

megszűnt rikoltva üvöiteni, később megszűnt 
üvölteni is. rikoltani is, a végén meg elkezdett 
kaczagni.

Kedves, édes volt a kaczagása; úgy tet­
szett nekem, mintha aranycsengettyük szóla­
nának az ócska szobában s virágok fakadná­
nak a télben, a meddig hangjuk elhaliszik 
— Elképzelhető, hogy kedvvel csináltam a 
dolgot. , ,

Később felült, neki támasztotta a hátat a 
d vány karjának és elkezdett rám komolyan 
figyelni.

— Taníts meg rá, bácsi.
Tettem magam, mintha nem hallanám.
— Taníts meg rá. bácsi!!! ,
Egy nagy könyv volt a díványon, annaí 

neki vetette a lábát s oly elképzelhetetlen nan 
gon kezdett ismét egyenesen rikoltva üvönear 
hogy majd a tarkómon felejtettem az e? s- 
fejemet. ..

— Ne sírj, lelkem kis barátom, ne sírj.
Hallotta is ő! Magam som hallottam-
A kétségbeesett düh ismét elfogott.
— Kidoblak a hóba, fráter!
— Taanits meeg rááá báácsil . .
Becsületemre mondom, hogy magam is 

rom esztendeig tanultam ezt a dolgot; hogy 
tanítsam én meg ennek ma estve!
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Hlatli!/ Endre elnök ezután felvetette
<„! hogy nem lenne-“ helyes, ha Lö..

• beszámoló u án 
rnánt a jelöltség elfogadására, 
közgyűlésre az összes választókat 

z határoznák el az uj jelölést és egyúttal a 
£ Vo7 «** t

. .. c8Upán a fogadtatásra . s a beszámolóra 
s-í(,rit kozza. >ak.
az uj jelölés

ki'rd

> a 
közvet- 

felkérnék Tisza Kál- 
Előzőleg egy 
meghívnák s

most mellőz-

Euy héttel 
és felkérés

később 
felett

azután 
határo.- -

záriak ?
Dr. Friedländer Samu a fentebbi előter­

jesztésnek a napirendről való levételét kén, 
mert az, hogy a b számn'ó meghallgatása előtt 
jelöinék’újból Tisza Kálmánt, félremagyarázá­
sokra adhatna okot s különben a politikai erkölcs, 
is azt kívánja, hogy a beszámolóban kifejtett 
elveit alapján történjék a jelölés. — Abból 
ho/y valaki c ak mondja, még nem lehet 
tuti; hfwy valóban szabadelvü-e. Például 
liszii Kálmán is szabadelvű, gróf Károlyi 
Sándor is; de ha gróf Károlyi jönne, abból 
már ii in kér. Tisza természetesen a régi ma­
rid 8 mindenről, a göticzi levélről is nyoat- 
kozni fog. — Várják be előbb a Tisza b -.-.jä- 
molóját. 's azután határozzanak a jelölésre
nézve.

Hegyest Márton igazat adna Friediänder- 
nek. ht uhui oly emberről lenne szó, mint 
Tiszii K im: n, akinek a múltja kezesség, hogy 
mindég mbad.-lvü Esz. Már a beszámoló al­
kalmával jeU jók és pedig megelőző eg köz­
gyűlést i--;ris?A későbbi küldöttséggel való 
felK rés nem lenne oly tekintélyes, mintha az 
eg.,,z. váiioziók kérik fel.

Dr. Friedländer Samu félreértett szavait
ma r ;-.za s indítványát visszavonta.

Dr. Hoványi Géza a Hegyesi véleményét I 
fogadja el. Tisza Kálmán mindég (?l) a sza- 
badelvűség eszméjének megtestesítése. Fejtegeti 
ezután a szabadelvű párt egységét, mely nem 
füge e.y beszámolótól.

Ezután elhatározták, hogy a beszámolót 
megelőző vasárnap, szeptember 1-én nagy köz­
gyűlést hívnak egybe s ennek határozatából 
közvetlen a beszámoló után kérik fel Tisza 
lw.mánt a jelöltség elfogadására.

Végül az újjászervezés részleteit a választ­
mány jövő ülésére tűzték ki.

Régészeti és történelmi múzeum. (Schlauch-park) j 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél l 
1-ig és d. u. B--5 10 krért. Kedden és csütörtökön ; 
<1. u. 5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

— Taanits meg...buuú! ááá! ááííí! buuúl!
— Na, hallgass hát ide, rabló!
Azzal leültem szemben egy székre és el­

kezdtem produkálni a dől,tot. A mig csináltam, 
addig hallgatott; a hogy megszűntem, azonnal 
rakezdle. En hát »csináltam« a dolgot lelkem 
szakadtából. A hajam szüntelenül járt le s fel, 
le s fel; a végén éreztem, hogy kezd már ma­
gától menni az egész odiózus ügy; azután 
extern,.hogy a fejem is kezd magától járni; 
később láttam, hogy a szék és az asztal és a 
dívány és ő és a katonasága és a puskája és 
™ egész világ kezd járni le s fel, le s fel. A 
v“8^n lejöttek a csillagok és a nap és azok is 
elkezdték ezt az őrült le s fel való járást. Es 
tarnT.^M*11 3 raozguttain, mozgat-

. ,Kés® eslye volt, a mikor magamhoz tér- 

. n1, vp,?z’n^e8 elvesztettem volt az eszméle­
te . rajt a fejem, rázott a hideg, nyomorul­

tul éreztem magamat.
A ^T^ny°n °tt feküdt a kis gazember; 

E<,ní0CS| • a a f°l‘únson nyugodott, a katonáit 
Lv , szivéhez szorította; úgy aludt mint 
g- anoya I, mmt a bunda.

hnovP lttlfitem onnan; netn állhattam meg, 
q u!°8 no csókoljam édes meleg kis arczát. 
n ',nJ'l0'ta félig a szemét és rám mosolygott.

szemcsillagai voltak, barnák és fénye- 
■ mint egy egérkének.

derünk haza, fráter!
< lunyta a szemét és odasimult hozzám!

A király születésnapja 
Nagyváradon.

Apostoli királyunk ő felsége születésnap­
ját hagyományos lelkesedéssel ünnepelte meg 
Nagyvárad népe.

Kora reggel zász'ódiszt öltött a város 
minden utczája, 8 ór.- tájban pedig megkezdő­
dött a katonaság és polgárság kivonulása a . 
nagy templom fölé.

Az összes fegyvernembi li csapatok s a 
badupród iskola növendékei részint a Lmploiu 
udvarán, részben a Káp a'.a - oron fo, látták 
állást.

A székesegyházban a hatóságok, hivata­
lok képviselői részben diszmagyarban, a katonai 
tiszti tor teljes díszben s azon kívül nagyszámú 
előkelő közönség jelent meg.

Az ünnep íves szent misét dr. Schlauch 
Lßri ei-, bibornok-püspök végezte, teljes segéd­
lettel.

A szent mise Matt a katonai zenekarral 
és műkedvelőkkel megerősített székesegyházi 
ének- és zenekar kiváló egyházi darabokat ad­
tak elő.

Rendkívül impozáns volt a katonái csa­
patok egymásután időit disztüze, a mtdyb na 
hadapródok is részt vettek.

Az istenitisztelet után az összes csapatok 
Kiléptettek a tisztikar által környezett altá­
bornagy előtt s bevonultak a laktanyákba.

Diszcbcd a biboriiokuúB.
Ö felsége születésnapja alkalmából dr. 

Schlauch Lőrincz bibornok-püspök Ö Eminen- 
tiája püspöki palotájában déli 1 órakor dísz­
ebédet adott, amelyen részt vett városunk egész 
előkelősége. A jelen voltok névsora a kö­
vetkező:

Andrássy János, Andrássy Péter. Arnóthfalvy 
Alfréd, Aulich Henrik, Baróthy Ákos dr., Beleznay 
Antal, dr. Beöthy László, dr. Bozóky Alajos, Bo- 
zóky Béla, Bunyitay Vincze, Catinelli Miksa, Chvos- 
tek Ottokár, Crnko Antal, Gzifra Gerő, Czvek Kál­
mán, Darvassy Endre, Dénes János, Dobosíy Ala­
jos, Dús László. Edelmann Lipót, Fetser Antal, 
Frankó Endre, Furtenbach Ferencz, Gabriely La­
jos, Gentz János, dr. Gerő Armin, Géczy Lajos, 
Grócz Béla, Harmathy Károly, Hausner Oszkár, 
Hlatky Endre, Herger Ágoston. Hoffmann József, 
Hoffmann Henrik, dr. Hoványi Géza, Hubinger Já­
nos, Huzella Gyula, Janky József, Kaliwoda Vik­
tor, báró Karg János, Király Viktor, Kiss Elek, 
Komlóssy József, dr. Kolischer Izidor, Kovács Béla, 
Kovács Dénes, Krammer Károly, Krüger Viktor, 
Kubinyi György, Kurovszky Ferencz, Latscher 
Viktor, dr. Laurán Ágoston, Lausch Károly, Lo- 
vetto Károly, Lőrinczy Dénes, Major Lajos, Mayor 
Miklós, Mangra Vazul, Markovits Antal, Marschner 
József, Mayer Antal, Mayer Vilmos, Mezey Mihály, 
Miskolczy Ferencz, dr. Molnár Imre, dr. Móré Pál, 
Muratti Frigyes, dr. Nagy Géza, br. Nagy Gyula, 
Nátafalussy Kornél, Nogely István, Nyári Ignácz, 
Önti Frigyes, Osterlamm Ármin, Palotay László, 
Papp Imre, Papp János, dr. Papp Oszkár, Po­
gány Antal, Pollák Gábor, Popovici György, Rad- 
nai Farkas, Ragány János, Rádl Ödön, Rees Emil, 
Rimler Károly, Röhrig Károly, Sál Ferencz, Sas 
Ede, Scharitzer György, Schembra Rudolf, Schief­
ner Ede, Scholcz Ferdinand, Schöpflin Ágost, 
Schwartz Gyula, Schweiger Ede, Sipos Orbán, 
Szmazsenka Ernő, Somogyi Aladár, Sperk József, 
Standeiszky Henrik, Stark Gyula, dr. Steinberger 
Ferencz. báró Stipsics József, Szabadhegyi Géza, 
Szabó József, Száhlender Károly, dr. Szemethy , 
Géza, Szunyogh Péter, Tóth Imre, Varró Domokos, 
Velkey Pál, Velyáczky Gyula, Vetter Károly, 
Vinkler József, Vucic Vazul, Vaskó Károly, dr. 
Vucskics Gyula, Wallner Ödön, dr. Wimmer 
Julián, Wittstok Ernő.

Az asztalok gyönyörűen voltak díszítve 
virágokkal, melyek közül három impozáns 
nagyságú lotus-csokor tűnt ki, melyek méltó 
díszére válnának bármely fejedelmi asz- ■ 
tälnälc»

Az asztalfőn ö Eminentiája mellett Beöthy 
László főispán és Lövellő Károly altábornagy 
ültek. . „

Az ötödik fogásnál ő Eminentiája felkelt, 
elhallgatott a zene, megszűnt a társalgás s az 
egész illustris vendégsereg állva hallgatta meg

a bibornok toaszlját, lesve minden szót a bí­
boros szónok ajkairól.

A bibornok a következő magas röptű, esz­
mékben gazdag beszédet mondotta:

A bibornok felköszöntője.

Midőn ma Felséges Urunk és királyunk 
születésnapját ünnepeljük, hazafiul kedves 
kötelességet teljesítünk, de egyúttal a ke­
gyelet adóját rójuk le. Lelkünk önkényte­
lenül visszaszáll a rég múlt időkre e ke­
gyeletnek ős forrásához, amidőn Szent 
István a magyar keresztény monarchiának 
alapkövét letette és ezzel elválaszthatatlan 
kapcsokkal kötötte össze a királyt a nem­
zettel, mindkettőt pedig a mindenható 
Isten oltalma alá helyezte. Lelkünk át­
repül a letűnt századokon, melyekben ki­
rály és haza képezték azon fénypontokat, 
melyeknek sugarainál felmelegedlek — a 
szenvedélyek aberratioinak közepette is — 
azon nemes érzelmek, melyek e hazát 
annyi viszontagság közt is fentartani segí­
tették.

Többet mondok. Ezek képezték nagy 
részben a vallásos ihletségtől áthatott 
magyar nemzet fenmaradásának titkát, 
alapját, erejét és zálogát.

Isten mentsen, hogy nemzetünk vala­
mikor ez alaptól el szaki ttassék ! Isten 
mentsen, hogy a ma mindinkább tért fog­
laló világnézet magával ragadja nemze­
tünket, mely nem számol a történelmi 
tényekkel, az ősi tradilioval, mely nem 
ismer hazát, hanem csak »ubi bene 
ibi patria-«t, mely nem ismer magyart, 
hanem csak embert, ki a cosmopolitis- 
musban elmerül; Isten mentsen ettől, mert, 
az elszigetelten Európában, rokonnal nem 
biró magyar nemzet csak a régi alapon 
állhat fenn, csak ezen alapon boldogulhat.

Király és haza tehát ez országban iker 
eszmék, két lélek egy testben, jegeczedési 
pontjuk pedig a szeretet. Törhetetlen ra­
gaszkodás az egyikhez, hamisítatlan hűség 
a másikhoz: ez a nemzet tradítioja, ezt 
sugallja szivünk, ezt tanítja vallásunk.

Őseink példáját követve, szivünk ma 
Ő Felsége felé fordul. Érezzük, hogy mi 
Ö nekünk, érezzük, mennyi ezer és ezer 
szál fűz bennünket legmagasabb személyé­
hez, de másrészt érezzük, tudjuk, mily 
közel áll az Ő nemes szive nemzetünk­
höz és azért lelkesedéssel emeljük ma az 
Ő jólétére poharunkat.

Isten őrizze, tartsa Ő császári és apóst, 
királyi Felségét, a mi szeretett Urunkat és 
Királyunkat!

Az emelkedett szellemű, csengő érczes han­
gon előadott beszéd nagy hatást tett a hall­
gatóságra s a végén lelkesen hangzott fel az 
őszinte kívánság: Éljen sokái: !

Ebéd alatt a püspöki palota előtti téren 
a 37. ezred zenekara játszott s a tőle megszo­
kott praecisitással a következő zenemüveket 
adta elő:

Műsor.
— Nagyvárad, 1901. augusztus 18. —

1. Suppé: Nyitány a »Könnyű lovasság* 
ez. operettből.

2. Udall: Girl-keringö.
3. Nessler: Säkkingeni trombitás.
4. Strauss: Gzigánybárő.
5. Müller. Magyar népdal-egyveleg.
6. Zeihrer: Matróz-polka.

Az ebéd menüje a következő volt:
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1. Consammé ä la Royale.
2. Satiglier főid s"“ poivrade.

3. Boni ä la Trianon.
4. Supreme de faisons ;i la Richelieu.

5. Caneton's roti . Saladé Italienne.
6. Bonding de riz al’ ananas. j

7. Glace Mogador.
8. Dessert.

Fél három táján C> Emiuentiája asztalt 
bontott és szives búcsút vett vendégeitől, kik 
közül mindegyik sietett az óriási lotus-csok- 
rokból legalább egy-egy virágot szerezni, 
hogy kedves emlékül haza vigye azt övéinek.

A fővárosban.
A király születésnapját a magyar főváros 

közönsége — mint minden évben — ez idén 
is kegyeletes módon ünnepelte. A főváros köz­
épületein, a miniszteri palotákon, törvényszéki, 
megyei és városi épületeken, hidakon és szá­
mos magánházon ki volt, tűzve a nemzeti 
zászló.

A budavári Mátyás-templomban volt a hi­
vatalos istentisztelet. A templom padsorait u i 
közönség töltötte meg. A szentély padjaiban 
foglaltak helyet a kormány tagjai, a hatóságok 
fejei és az idegen államok képviselői. Ott vol­
tak: Széli Kálmán miniszterelnök, Darányi Ig- 
nácz, báró Fejérváry Géza, Cseh Ervin, Lukács 
László és Piósz Sándor miniszter, gróf Csáky 
Albin, a főrendiház és Perczel Dezső a kép­
viselőház elnöke, Wekerle Sándor, a közigaz­
gatási bíróság elnöke, Beniczky Ferencz Pest­
megye főispánja, Rudnay Béla főkapitány, 
Márkus József főpolgármester. A templom fő­
bejárójánál Nemes Antal, a Mátyás-templom 
apátplebánosa várta Vaszary Kolos bibor- 
nok-herczcgprimást, hozzá csatlakozott a főpap 
segédlete. Tíz órakor érkezett a bibornok-her- 
ezegprimás gyönyörű diszfogaton és a pap­
ságtól kkérve bevonult a templomba, hol fé­
nyes papi segédlettel végezte a hálaadó isten­
tiszteletet, mely 11 órára ért véget.

A vidéken.
Debreczenben a király születésnapja alkal­

mából tegnap az összes templomokban hálaadó 
istentisztelet volt a városi és megyei hivatalno­
kok jelenlétében. A pavillon-kaszárnya előtt 
tábori mise volt. Délben Wolafka püspök 200 
terítékű banketet adott a Bikában.

Borosznó gyógyfürdő közönsége is meg­
ünnepelte ő felsége születésnapját. Az épülete­
ket íellobogózták, reggel zenekar játta be a 
kies fürdőtelepet a hymnusz hangjaival, 9 
órakor pedig az egész közönség a kápolnába 
gyűlt, a melyben Matyaczkó Tivadar ungvári 
kanonok misézett.

Turócz-Szent-Mártonban azzal ünnepelték 
meg a király születésnapját, hogy a várme­
gyei székhelyen leleplezték a királyi pár olajfű­
tésű arczképeit, a melyeket Skutecky Döme 
festett a megye megrendelésére. Délelőtt 10 •' 
órakor istentisztelet volt a római katholikus 
templomban, 11 órakor pedig törvényhatósági 
közgyűlés, a mely előtt a két igen szépen si­
került képet leleplezték. Az ünnepi beszédet 
Justh Ferencz orsz. képviselő mondotta. A köz­
gyűlésből a miniszterelnök utján hódoló táv- i 
iratot küldtek a királynak. Közgyűlés után i 
30 terítékű fényes bankett vott, a melyen sok j 
lelkes pohárköszöntő hangzott el.

A külföldön
Berlin bői telegrafálják: Az itteni osztrák­

magyar kolónia ő Felsége születésnapjának év­
fordulóját a Hedvig-plebániában hálaistentiszte­
lettel ünnepelte meg, a melyen jelen volt Szö- 
gyény-Marich László nagykövet is, azonkívül 
megjelentek a nagykövetség és a konzulátus 
tagjai is.

Mise után Szögyény-Marich László nagy­
követnél, mint a magyar és osztrák egyesüle­
tek védnökénél fogadtatás volt, a melyen az 
egyesületek elnökei, választmányai, az osztrák­
magyar segélyző-egyesület, Malcomes báró mi­
niszteri tanácsos voltak jelen. Györgyei konzul 
emelkedett hangú beszédben tolmácsolta a ko­
lónia érzőiméit, kérvén a nagykövetet, hogy 
juttassa el a felséges trón lépcsőihez a kolónia 
hódolatát.
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Szögyén-Marich László nagykövet válasza | 
után, a melyben egy részt a Felség iránti j 
alattvalói szeretetnek, másrészt a kolónia iránt j 
táplált jóindulatú érzelmeinek adott kifejezést, ; 
benső vendégszeretettel megvendégelte a kül­
döttségeket. A nagykövetre és családjára mon­
dott felköszöntés után meleg kézszoritással bú­
csúzott el a küldöttségektől.

Ferencz József király születésnapját, mint 
minden esztendőben, az idén is Schevening ben 
is nagy fénynyel ülték meg. A íürdőtelepet már 
előttevaló este pazarul fellobogózták. Mindenütt 
osztrák és magyar nemzetiszinü lampionok ra- 
pyogtak. A gyógyteremben és a terraszon bált , 
rendeztek az osztrák és a magyar kolónia í 
tagjai. A fürdőigazgatóság lapja lelkes hangú í 
czikkben emlékezett meg a nagy napról. Az \ 
egész helység fel volt lobogózva. Este min- i 
denütt hangversenyek voltak, az itt fürdőzö ; 
magyar és osztrák alattvalók pedig disz- | 
lakomára ültek össze. Az ünnepségből a hollan­
dus közönség is kivette részét.

Népünnepély a Spirt-téren.
Akárkié volt a gondolat, nagyon helyes 

volt, hogy a Sport-téren népünnepély rendez- 
tessék. Egy kis élénkséget hozott a város éle­
tébe, még pedig úgy, hogy az élénkségben egy­
formán részt vett Nagyvárad minden lakosa. 
Igazán társadalmi és osztálykülönbség nélkül 
ott volt csaknem egész Nagyvárad s ha egy­
két szomorúan belapult, erszény megbánta is a 
mulatságot, nem bánta meg a gazdája. Olyan 
kedves mosolyok közt fosztották ki, hogy iga­
zán élvezet számba ment.

A gondolat tehát helyes volt; de nem volt 
olyan helyes minden tekintetben a kivitel. A 
maga helyén megteszszük a kellő észrevételeket, 
itt csak általában annyit jegyzőnk meg, hogy 
mindjárt az ünnepély időpontját helyesebben 
lehetett volna Szent István napjára tenni, 
mint a mely nap úgy is nemzeti ünnep.

Kivonulás a Sport-térre.
Délután két órától kezdve csak úgy hul­

lámzott az embertömeg a Kerl-utczán s ki­
felé a Rhédey-kerlbe vezető utón. Robogó ko­
csikon bájos leánykák mamai kellői felügye­
let alatt siettek ki, hogy elfoglalják helyüket a 
sátrakban. Az uicza két oldalán pedig belát- 
hatlan embersokaság haladt végig; békés pol­
gárkalapok tarkítva rikító búrkalapokkal, vi­
rágos női szalmakalapokk.l és tiszíi sapkákkal 
csak egy czél felé siettek: a Sport-térre. Oly 
nagy volt az érdeklődés, hogy már öt óra 
tájban az egész tér tele volt sétálókkal.

Masát a tért fényesen feldíszített sátrak 
fogták körbe. Jobb oldalt középen a védhöl- 
gyek díszes sátra volt felállítva, czimerül ki­
akasztva egy óriási pt-zsgős üveg és egy ágyu- 
csŐnek is beillő szivar, itt árulták a szivart, 
czigarettát, pezsgőt és sonkás zsemlyét. 
Mellette egy sátorban mézeskalács-figurák 
voltak kaphatók, kaczkiás huszártól kezdve 
egészen kisujjnyi babáig. A háttérben egy-egy 
kolompoló harangütés szerencseórákat jelzett, 
előtte mászópózna hívogatta a vállalkozó 
szellemű m zitlábas fiatalságot s egy a 
szerencse-halászathoz czimzet sátorban le­
hetett halászni 10 krajezárért egy darabka 
szappant, faggyugyertyát, kénes gyufát s más 
efféle hasznos szerszámokat.

A baloldalon Barnum-féle csodaczirkusz 
állott két kikiáltóval meg egy saját külön 
verklivel, aztán jött a sörmérés és a ezukrázda, 
az egészet pedig tetszetősen bezárta elől a 
vendéglő, hátul a késdobálásra felállított osz­
lopok.

A tüzesebb vérüeknek oldalt kínálkozott 
puskaporos mulatság: a lövöldében ki volt 
írva, h így 6 lövés csak 10 krajezár. Volt is 
heves kapszlizás egész délután.

Fosztogatás a jótékonyság nevében.

Ez volt a népünnepély legszebb része; nem 
a fosztogatás, hanem a bájos fosztogatók miatt. 
Nagyvárad legszebb leánykái és asszonyai vál­
lalkoztak erre a nemes feladatra s olyan buz­
gón megfeleltek neki, hogy nemsokára olyanok
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is bi álltak közéjük, a kiknek eszük ágában sem 
volt az árusitgatás.

A jó példa ragadós.
A mint belépett a gyanútlan halandó a 

Sport-térre, a mézes-kalácsos sátor tűnt sze­
mébe. Itt okvetlenül vásárolni kell valamit s 
mivel olyan kedvesen kínálták, meg kellett 
fizetni a kínálást is, sőt a kellemes társaságot 
is, mert ebbe a sátorba mindig be-benézett egy 
csomó fiatal leány, fiatal ember. Innen tovább 
menve, egyszer csak egy mosolygós kis leány­
helyi érdekű lapot nyom a kezedbe. Ara 6 fil­
lér, értéke 0, felülfizetés 14 fillér, summa sum- 
mártim 20 fillér, sőt akadt gavallér, a ki 40 
fillért adott érte. Elolvasni azonban senki sem 
ért rá a lapot, mert mire a czimét átfutotta, 
két bájos, szőke, magas leány is kínálta szivar­
ral, két kis barna czigarettával, kettő pedig 
gyufával. Vermi kell mindeniktől s nehogy sér­
tés legyen a dologból, a trabukkó éppen any- 
nyiért vetődik, mint a kakas-gyufa: 40 fillérért. 
Szeretnél rágyújtani, de nem lehet; valaki vál­
lon érint s kedves tréfával képes levelezőlapo­
kat kínál. Mire azt kifizetted, éppen elérsz a 
védhölgyek sátrához, a hol újabb veszedelem 
fenyeget: hárman is kínálnak pezsgővel, hogy 
idd meg az ő egészségére. Biz azt meg kell 
inni s jó borsosán megfizetni, de hogyne ten­
néd szívesen az ö egészségére? Még csak az 
van hátra, hogy egy jóságos arczu néni felszó­
lítására sorsjegyet végy és nyerj vele 10 szem 
rákszem-ezukrot, akkor aztán számlálhatod, 
hány nap van még elsejéig? De még ezt sem 
lehet zavartalanul megcselekedned, mert mikor 
25-ikét számolod, megint eléd perdül valaki:

— Parancsol újságot?
— Köszönöm, van már.
— De ez második kiadás.
— Az is van.
— Itt van harmadik kiadás, legfrissebb 

hírek!
Már erre bele kell nyu'ni a zsebbe, szo­

morúan adod át u olsó 20 filléredet s még vi­
dáman mosolyogsz is hozzá.

De nemcsak fizetni lehetett- lehetett nyerni 
is. A főnyereményt, egy elszomorodott ponny- 
lovat egy főhadnagy nyerte a 20114-es számmal.

Itt adjuk azok névsorát, a kik az elárusi- 
tásban részt vettek:

Mezey Vilma, dr. Molnár Imréné, Kunz Gusz- 
távné, Orbán Ignáczné, Szabó Jánosáé, Magyary 
Gyuláné, Dús Lászlóné, Fényes Lajosné, Velyáczky 
Gyuláné, Winkler Lajosné; Molnár Ilonka, Harniathy 
nővérek, Zilahy Sarolta, Török Olga, Dús Piroska, 
Zettner Irén, Hegyesi nővérek, Andriska nővérek, 
Szabó nővérek, Fényes Adrienne, Magyary Erzsiké, 
Sebő Annuska, Kovács Emma, Róz Elza, Bródi nő­
vérek, Winkler Márta Wciszlovits Ilonka, Rednik 
Miczike.

A közönség közt annyi szép hölgy volt 
hogy a jelenvoltakról névsort adni nem lehet'

Megjelent özv. báró Gerliczy Félixné is 
Podmaniczky Emmy bárónő kíséretében; a 
grófnőt, ki felgyógyulása óta most először je­
lent meg nyilvános mulatságon, mind-mfdé 
öröm és tisztelet fogadta.

Jói mulattak mindnyájan, de a kik annyit 
fáradoztak a sikerért, megérdemeltek volna 
egy kis tánezot. A rendezők megfeledkeztek 
erről s csak későn jutott eszükbe. Úgy értesül­
tünk azonban, hogy aug. 23. és szept. 3 
közt valamelyik napon a tánezot utólag hely­
repótolják.

Tűzijáték. Vacsora
Este pompás tűzijáték következett, azután 

vacsoráit, a ki helyet és ennivalót kapott. Ez a 
pont: a vendéglői kiszolgálás határozottan rosz- 
szul sikerült. A közönség tizedrésze sem kapott 
helye!, olyan kevés volt az asztal és szék, a 
kiszolgálás pedig minden kri ikán alul állt. A 
csekély számú asztalt sem látták el min­
det gyertyával, a tisztaságra sem ügyellek, a 
pinezérek száma kevés volt s a mi egyenesen 
botrány: a fizető piuczér megpróbálta két­
szer megfizettetni, a mit már egyszer kifizet­
tek. Máskor alkalmazzanak odavaló embert, 
vagy pedig lanitsák rendre előzetesen.

llyeu apró kellemetlenségektől eltekintve, 
az egész mulatság igen kellemesen, kedélyesen 
folyt le s megérdemli, hogy javított kiadásban 
jövőre megismételjék.
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Elfogott sikkasztó.
— Szenzációs letartóztatás. —

A sikkasztók és csalók száma szaporodott 
ffií,g óriási mérvben, vagy kevésbbé kedvez 
.- cknek az úri bűnösöknek a szerencse, nem 
ludjtik, csak azt látjuk, hogy alig múlik el nap, 
hogy egy-egy újabb sikkasztás, nagyobb mérvű 
csalás ne pattanna ki s ne keltene rövid ideig 
tartó szenzácziót.

Köztiszteletben állott egyének, gavallérnak 
ismert tisztviselők, nagy lábon élő existencziák- 
ról sül ki, hogy a köztiszteletet nem érde­
melték, a gavalléroskodást bűnös manipulá­
ciókkal táplálták s a nagy lábon éléshez a 
pénzt a másokéból tulajdonították el.

Nagyvárad legújabb szenzácziója egy újabb 
sikkasztás és ennek folyománya egy rátartós 
gavallér letartóztatása.

Nagyvárad és Miskolcz ezen közös szen- 
íácziója vasárnap történt s arról tudósítónk a 
következőket írja:

Feldmann Mór korábban bérlő volt, majd 
Nagyváradon hivatalnokoskodott a Fonciére 
biztositó társaságnál. Áron Salamon körözs- 
tarjáni nagybérlő leányát vette nőül. Elég ma­
gas fizetést húzott a biztosító társulattól s 
elegánsan, urasán élt. Adta a gavallért. Később 
előlépett s kinevezték a Fonciére biztositó tár­
sulat miskolczi ügynökségéhez titkárnak, a hol 
még több fizetése és jövedelme volt. Azonban 
a nagy úri allűrökhöz nem volt ez a jövedelem 
elég. Két ut volt előtte; vagy alábbhagy az 
uraskodással, •>?■; a bűnös útra tér és hozzá­
nyúl a társulat pénzéhez. Szerencsétlenségére 
ez utóbbi útra tért, a mi aztán csakhamar el- 
meriilését okozta.

Rövid idő alatt mintegy hatezer koronát 
sikkasztott el a Fonciére társaság pénzéből. 
Tovább nem vihette a sikkasztást, mert rá­
jöttek a pénz hiányára. Ekkor Nagyváradra 
utazott s Áron Salamon apósánál próbált sze­
rencsét. Kérte, hogy fizesse meg a hiányzó 
Összeget s ezáltal mentse meg őt és családját. 
A dúsgazdag após azonban hallani sem akart 
erről.

E közben a társaság feljelentést tett a 
sikkasztó titkár: Feldmann Mór ellen Miskol- 
czon, a honáét a kir. ügyészség elfogatás iránti 
rendelele vasárnap déli egy órakor érkezeit 
meg a nagyváradi rendőrséghez.

Az inspekcziós rendőrközeg azonnal kéz­
besítette a távirati rendeletét Gerő Armin r. 
kapitánynak, a ki éppen a bibornoknál volt 
diszebéden.

Tekintettel a dolog sürgős voltára, a püs­
pöki lakból telefonon intézkedett a főkapitány s 
utasította Pataky Károly rennőrfogalmazót,hogy 

eldmann Mórt azonnal tartóztassa le és 
szállítsa el Miskolczra.

Pataky Károly mikor megjelent Feld- 
utáoÜá1’ PPetl rokonaival beszélgetett, ebéd

Minden huzavona nélkül bekísérték egy 
^úuocoin a rendőrséghez s onnét kiszállították 

'■■Jsuíhoz. A délutáni gyorsvonattal Pataky 
aro y fogalmazó elszállította Miskolczra, a kir. 

"gjészséghez.

tefu p ^sz*k> bogy Miskolczon nem tudták 
'ZOnysá8gal, miszerint a sikkasztó Feld- 

lf^ ór Nagyváradon van s több város rend- 
^gét megkeresték elfogyása iiánt.

olvassuk t̂í^reczen* lapban ugyanis ezt

sikkasíásíófár!188^^0- Na8Y°bb szabása 
a rendőr.»/ élesítették tegnap táviratilag 

dőrséget, melynek tettese állítólag Deb­

recenbe szökött volna. A távirat szerint a 
miskolczi biztosító intézet egyik tisztviselője 
a társaság ötezerötszáz korona készpénzével 
megszökött. A nyert személyleirás alapján a 
rendőrség az egész éj folyamán kereste a 
sikkasztót, de eredménytelenül.

■Kgy nőtlen őz t egy.
Az az. hogy

k e t t ő.
Illetőleg Sulamith — fordítva.

Mottó: A jó házassághoz 
Nem kell hozomány.

Szereplők: Absolon, Khónok törzséből 
Sulamith Grün
Manoach Grün, Sulamith apja, 
Móricz Khón, az Absolon atyja.

Násznép, kérők, kutak és vadmacskák.

I. SZÍN.

(Magyarázat: Absolont azért nevezem Khón- 
nak, mert ez a név úgy sem egészen ismeretlen 
nálunk s legalább ha lovagias affér támad az el- 
mondandókból, kibújhatok belőle azon czimen, hogy 
nem verekedhetem meg az egész ószövetséggel. 
Szulamithot pedig azért jelzem Grünnek, hogy 
azonnal ne lehessen sejteni, hogy ő lett 
swarz-zá).

Tehát Absolon Khónnál, mint a regényekben 
irva van látni (a telekkönyvet) és szeretni, csak 
pillanat müve volt. Es állítom, bogy hosszú ke­
reskedői pályáján soha annyi igazságot nem mon­
dott ifj. Khón, mint mikor kijelentette Sulamith- 
nak, hogy nélküle nem élhet.

Nehány hitelező ugyanis lehetetlenné tette az 
életei ifj. Khónnak.

Absolon Khón jó képű férfi. Pörge bajusza 
van és egy sarok boltja, tehát jó párti. Sulamitka 
mint leány első minőségű párti áru s igy hamar 
rendbe jött a parti üzlet.

Kínált pedig a leendő após a házassághoz 
enyhítő körülmény gyanánt egy summa pénzt is.

De megálljunk. Itt fordult belé a kútba a 
vadmacska.

A házasság eme reális részét ugyanis az öre­
gek végezték.

— Nü! Mit ad a lányára, ha elveszi a 
fijam ?

— Mije van a fiúnak ?
— Van neki egy bót, ami úgy megy mintha 

Honyodi vizl töltnének belé. Togya! a bót 
lévén a sarokon csak úgy dűli be a hoszon.

■— Hm. Ha ez van egy igosság, hát akkor 
adom én is négy ezeret a lángyommal.

— Négy ezeret. Gemacht. Absolon öleljél 
meg a jövendő belid. Vagy ő lesz a tiéd vagy 
senki.

Ob'lés, csók, hirdetés a városházán, jelentés 
a rabbinál, liba hizlalás, stb. stb. következett szé­
dületes gyorsasággal erre, amig végre a polgári kö­
tés napja is eljött.

Ezt szűk körben tartották meg. De meg esett 
s igy lett kényes az ese’.

El jött ugyanis az egyházi kötés ideje is.
A szent madarak roegkoppasztva, májuk ma­

zsola szőlővel spékelve stb. várták a lakodalmat, a 
násznép pedig a vőlegényt.

Jött. Szeme villant . . . vagyis az apja 
jött, Móricz Khón és félre hívta Manoach 
Grünt.

— Manoach, esküvő előtt kérdelek téged, 
mondd meg igazán vájjon . . .

— Nü! Vagyok én egy menyasszony, hogy 
akarsz te esketni.

— V így te egy após és én nem esketlek, de 
kérdlek léged, mond mégegyszcr mennyi hozományt 
adsz te ?

— Nü, 4000 koronát.

Wie heiszt. le elfelejtetted a színdarabot 
és magad őröltél meg Sulamith helyett. Iszen 
mondtál te 4000 forintot.

—- Eri nem vagyok őrölt, csak haladó 
izraelit. En mandtam az összeget koronákban.

— De én vagyok egy orthodox és én számo­
lok forintban.

— Akhor te elszállítottál mogodot.
— Mit! én elszámitottam. Absolon jüsz te 

haza. Holljon a párthi egy khótba és egye meg “a 
lakodalmi vocsorát a vodmocsko.

Hát haza mentek.
A párti visszament, de a násznép nem ment 

vissza, hanem hozzáfogtak a lakomához és mert 
czigány is kerüli, ugyancsak járták a tánezot.

Es jöttek a kérők:
Avidonoeh
Jeremiás 
Belizár.

Es az egyik nem hiába jött. Azonnal el lett 
fogadva helyettesül, hisz már előbb megkérte de 
kosarat kapott a férjnélküli özvegytől.

II. SZÍN.
Móricz Khón belép.
— Manoach, egy szóra.
— Nü’
— Gondoltam magamat meg. Legyen 3000 

a hozomány ne maradj csúfságra.
— Gondoltam magamat én is meg. Nem adom 

a láagyom, morodjatok tik csofságbo. Van már kő­
tömb vőlegény.

Móricz Khón elájul,

III. SZÍN.

Absolon, mint nőtlen özvegy ült bolt­
jában.

Körülötte könnyező hitelezői és kétségbe esett 
apja. Szemében az. őrület előjele ragyog s csende - 
sen morogja:

Mi vagyokh én most! Férj, vőlegény, vagy 
özvegy ?

A kérdésre néma csönd válaszol, csak a tá­
voli vásár zajából hangzik egy állatseregletes rek­
lám kiabálása.

— Uraim, itt látható a világ leghosszabb 
ormányu elefántja. Kóby.

ÚJDONSÁGOK

Szent István király napja.

Nagy ünnepe van ma a magyar nemzet­
nek; első koronás királyának, a második hon­
alapító Szent Istvánnak emlékét üli hálával, 
kegyelettel. A középületek, igen sok magánház 
fellobogózva, ünnepi hangulat ömlik el az 
egész városon. A templomok boltívei alait fel­
zeng a sóhajszerü ének:

»Ah! hol vagy magyarok tündöklő csillaga ...»

A nagy nemzeti ünnep alkalmából a lat. 
szert, székesegyházban a nagy és szent király 
emlékezetére es tiszteletére nagy egyházi pom­
pával tartják meg az istenítiszteletet. Az ün­
nepélyes szent misét dr. Schlauch Lőrincz bi- 
bornok-püspök tartja s az evangélium után 
Dr. Steinberger Ferencz apát-kanonok fog pré­
dikálni. A székesegyházi ének- és zenekar 
a szent mise alatt a következő ze edarabokat 
adja elő:

Dr. Szemethy: Ecce Sacerdos.
Max Pilke: Ünnepi mise (D).
Dr. Szemethy: Justus ut palma.
Cherubini: 0 salutaris hostia.
Ah, hol vagy magyarok . . . (régi magyar 

ének. )
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* A pápa nevenapja. Rómából jelentik. 
Szent Joakim üum-pe alkalmából a pápa a 
bibornokokat, i praelútusokat, a pápai udvart 
és a katholikus egyesületek képviselőit fogadta, 
a kik átadták pápának nevenapjára szerencse- 
kivánataikat. A pápa, a ki ki'ünő egésZs.gbtn 
van, a tisztelgők némelyikével hosszasabban 
beszélgetett különféle vallási kérdésekről. ■ m- 
denünnen üdvözlő táviratok érkeznek.

* Ui apátok. Dr. Pruzsinszky József gö­
döllői esperes-plebánosnak a _ Keresztelő Szén 
Jánosról n vezeti jánosi-i, /üss Boldizsár t- - 
jegvházi esperes-plebánosnak pedig a Szent- 
Keresztről nevezett czimzetes apátságot adomá­
nyozta a király.

* A városháza építése. Említett Ük már, 
hogy az építő bizottság a leérkezett varoshaza 
terveket tárgyalta s miután azokat jóváhagyta 
a miniszter, az építés mielőbbi megkezdését 
javasolta a városi tanácsnak. Az uj. városhaza 
felépítését a tanács is mielőbb óhajtja s ezért 
már előterjesztést tett a főispánnak s rend­
kívüli közgyűlés összehívását kérte e tárgyban. 
A főispán, aki szintén melegen érdeklődik az 
ügy iránt, már kitti te a rendkívüli városi köz­
gyűlést augusztus 22re, azaz holnapután, csü­
törtök délutánra. A törvényhatóság a tervek el­
fogadása után megbízza a városi tanácsot, 
hogy az é.
ki. A pályázati 
kívüli közgyűlésre a következő meghívó 
kiadva.

Valamennyi bizottsági tag Urnák'.

Az építendő uj városháza ügyében 
belügyminiszteri leirat tárgyalása végett 
főispán ur ő méltósága a f. évi augusztus 
hó 22-ik napjának, cl. u. 3 órájára rendkí­
vüli közgyűlést tűzött ki.

E közgyűlésre bizottsági tag urat tiszte­
lettel meghívom.

Nagyvárad, 1901. évi augusztus hó 2ü.
A polgármester helyett

Rinder Károly, 
főjegyző.

* Kanonok) kinevezések. Király Ö Felsége 
a váczi székes-káptalanban az eddigi kanono­
kok fokozatos előléptetése mellett, az utolsó 
előtti mesterkanonokságo* Bucsek István czim- 
zetes kanonoknak és theologiai tanárnak, az 
utolsó mesterkanonokságot és egyben a Boldog- 
ságos Szűz. Máriáról nevezett, váczi-kuti káp­
talani kisprépostságot Schmidt János taksonyí 
esperes-plebánosnak adományozta. — Ezenkí­
vül Kammerer Ferencz verőczei esperes-ple- 
bánost a váczi székeskáptalan tiszt eletbel- 
kauonokjává; — Móser Tódor mosóczi, Matus- 
kovich Márton zólyomi és Vetzel István garami 
szentkereszti esperes-plebánosokat a besztercze- 
bányai székeskáptalan tiszteletbeli kanonokaivá 
kinevezte.

* Elmerült gyermek. Hiába a hatóság 
minden óvintézkedése, hiába az éber ellenőrzés, 
nincs az a nyári évszak, mely alatt a szabad 
Körözsben életveszély!)«*! járó fürdőzésről, vagy 
kisebb nagyobb bales-lekről ne lenne alkalmunk 
beszámolni. Vasárnap délután is csak egy haj­
szálon mull, hogy a vízbe nem fűit egy gyerek 
az uj uszodán alól. Ezt a helyet sűrű rajokban j 
szokta ellepni Velencze polgársága, hogy ma­
gát lehű'se a habokban. A rendőr ugyan ott 
all a parton és a tilalomfák is szép sorjában,
s mégis ezeknek árnyékában esik a fürdőzés. 
A kis fiú elkerülését senki sem vette észre. 
Csak mikor a hullámok felvetették a kis sze­
rencsétlent, akkor fogtak a kimentéséhez, a mi 
sikerült is, de a fiúban akkor már alig volt élet. 
Hosszas dörzsölés és élesztgetések után végre 
mégis magához tért a gyerek, a ki egy hegyi 
vinczellér fia volt s majdnem életével adta meg 
az árát vasárnapi szórakozásának. A megmen­
tett gyermeket a rendőr szállította haza a szülei 
házhoz.

építkezésre a pályázatot mielőbb írja 
határidő 14 nap lesz. A rend­

lett

keit
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* Halálozás. Tavasszal is hullik a virág. 
Mint valami illatos hópelyhek szállnak a fá­
ról csendes libegőssel fehéren a földre s 
mégis, bár virág hullik, nem olyan szomorú a 
kép, mintha a fonnyadt falevél hull alá. Vi- 
rághullás után gyümölcs marad a fán, azért 
nem olyan elszomorító lehullása. Mikor egy- 
egy zárda szűz meghal, mintha az élet fájának 
egy-egy virágát látnám lehullani, 
tisztasága tartotta meg

Megőrzött 
virágnak, erényeinek 

illata vette őt körül és a cselekvő, az élő hit 
értékes munkáit hagyja mint gyümölcsöt em­
lékül maga után. Egy ifjú zárda szűz halt meg, 
városunk egyik legelőkelőbb leánynevelő inté­
zetének egyik kagja. ifjú volt, tiszta és jó. 
Ennyi ez élet története, a mit tudunk róla, a 
folytatást maga az ür írja neki, ki kinek-ki- 
nek nagy hűséggel megfizet az ő érdeme sze­
rint. Ulmer Francziska Mária Márlha testvér 
elhunytéról részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést:

Jézus, Mari. . József! Az üdvösségnek 1901. 
esztendejében augusztus 19 én reggel 7 J/2 
órakor, sz. Annáról nevezett nagyváradi sz 
Orsolya-zárdában elhunyt az Urban, a halott 
szentségek ájtatos felvétele után Jézus leg­
szentebb nevéről nevezett kedves laika testvé­
rünk Mária Mártha született Ulmer Francziska 
életének 21-ik. szerzetesi életének 1-ső eszten­
dejében; hűlt tetemei augusztus ?0-án d. u. 5 
órakor fognak örök nyugalomra kihelyeztetni. 
Az Istenben elhunytnak lelkét a zardaszüzekpek 
és a keresztény híveknek buzgó imáiba ajánljuk. 
Requiescat in Pace!

* Katonai hírek. A tanév végeztével a 
katonalisztképző iskolákból most osztották he 
a végzett növendékeket a csapatokhoz. A nagy­
váradon állomásozó csapatokhoz a következők 
neveztettek ki: Suppautschitsch Leó a mű­
szaki katonai akadémiából a 19. sz. hadosztály 
tüzéredredbez. hadnagygyá; - Kocsy Elemér 
a Ludovika akadémiából a 4. honvédgyalogez­
redhez és Darányi Pál szintén a Ludovika 
akadémiából a 2. honvéd huszár ezredhez had­
nagyokká. — Zilah Tibor és Dutkay Kaiman 
pedig a Ludovika akadémiából a 4. honvéd 
gyalogezredhez, Noszlopy Gáspár pedig a 2. 
honvéd huszár ezredhez hadaprőd-tiszthelyette- 
sekké neveztettek ki.

* A hordó ára a várható nagy szőlőter­
més miatt már is emelkedni kezd. Annál jobb! 
mert ? hajdan hires pintér-iparon, ma már 
csakis a jó Isten segít, ha bő bortermést ad. 
A hordó úrik emelkedésével előtérbe lép a

I czement hordók kérdése is. Attői persze ide- 
í genkedik a legtöbb gazda. Perzsiában, ahol te­

rem vagy ölveri fajta bor, erdő pedig nincs: a 
pinezékben nem ismernek mást, csak czement- 
hordót.

* A 39-ik ezred Nagyváradon. A debre- 
czeni 39 ik gyalogezred három zászlóalja négy 
törzstiszt és 36 tiszt vezetése alatt e hó 23-án

I Nagyvaradra érkezik. Négy napig marad itt az 
ezred s ez idő ala't a tüzérkaszarnyában 1 sz 

1 elszállásolva. Nagyváradról a 37-ik ezreddel 
! párhuzamosan vonul Csermő felé, hol a 
I nagy gyakorlatok tulajdonképpen kezdődni 
; fognak.

* Feljelentett orfeumi^azgató. 
Dezső állítólag szatmári orfeumigazgató 
batra előadást hirdetett, s a jegyek 
tásából befolyt összeggel társulatával együtt 
megszökött. Harsányt József vendéglős telt 
feljelentést ellene s az itteni rendőrség táv­
iratilag értesítette a szatmárit.

* Tolvaj takarítónő. Kósa Agnes J. O. és 
társnőinek, — kik postakezelőnők — a lakását 
takarította. Tegnap a »megbízható« takarítónő 
feltörte a szekrényt s 40 korona értékű ékszert 
ellopott és az udvaron elásta. A tolvajt párt­
fogásába vette a rendőrség. Az értéktárgyak 
megkerültek.

* Csalás a vámoknál. A vámezédu- 
lákkal Nagyvárad város kárára elkövetett 
visszaélések ügyében tegnap kezdte meg 
Komlóssy József gazdasági tanácsos a 
vizsgálatot. A csalás és visszaélés —. 
ügy látszik —- nem csekély mérvű, ha­
nem egészen nagy szabású manipuláczió- 
val lopták a város pénzét, 
óta évi 105,000 írtról 70,000 
lőtt alá a város vámbevétele 
ezért felszólaltak s keresték 
mindég a sertésvészszel hozakodtak elő. 
Most aztán látszik, hogy bűnös üzelmek 
takarására is jó volt a sértésvész. Kom- 
lóssij József tanácsnok tegnap a lóvásár­
téren megvizsgálta a vámhivatalt. Számon 
vette a fiókokban talált előbbi heti vám- 
ezédulákat, amelyeket összehasonlított a 
járlat könyvel s mintegy 50—60 vám­
jegy hiányzott. Tehát ezeket már másod­
szor értékesítették az elmúlt héten, mi­
kor kisült a csalás. Ugyanis mikor a 
jártatokat beveszik, beszedték a vasár- 
vámjegyeket is, tehát most ezeknek egyez­
niük kellett volna. A még most megtalált 
s helytelenül beszedett vámjegyeket is 
mind értékesíteni akarták a jól szerve­
zett szövetkezet tagjai. A vizsgálatot ki­
terjesztik arra a feljelentésre is, amelyet 
ezelőtt pár évvel adott be Makay Sán­
dor akkori vámfelügyelö. Annak idején a 
polgármester nem vette figyelembe a fel­
jelentést s azóta tovább űzték a lopást. 
Honnét szerezte a polgármester a meg­
nyugtató informácziót, hogy a Makay fel­
jelentésének most már igaznak bizonyult 
adatai nem felelnek meg a tényeknek? 
Mint értesülünk, Balogh Döme törvény­
hatósági tag tegnap beadványt intézett a 
polgármesterhez, amelyben még több, 
általa megjelölt irányba kéri a vizsgálat 
kitérj esztését.

* Véglegesítés. Az igazságügyminiszter a 
békéscsabai kir. járásbíróságnál ideiglei.es mi­
nőségben alkalmazott dr. Nuszbek Sándor 
aljegyzőt állásában végleg megerősitetle

* A tordai dalkör sikere. A kassai da­
lai versenyen, mely e hó 16—-18-án folyt 
tordai dalkör a második dijat nyerte; 
hazarészünknek dicsőséget szerzett s 
nyitotta, hogy nemcsak ápolja, hanem 
is a kultúrát a dallal. Egyetlen 
ma este tartja a Bazár kerthelyiségéb * 
előre láthatólag Nagyvárad intelligens 
gégének találkozó helye lesz. A tordai 
számos régebbi dalárversenyeken sz rzett 
csőségeit ezen sikere folytán újabb babérokkal
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* A szalárdi savanyuviz értékesítés 

napokban foglalkoztatott egy vállalkozó 
íemü egyénekből álló úri társaságot. A 
mulatóit vizet igen kedves ízűnek s az 
léki, várad-vidéki borhoz mi. von hozzáillőnek 
talált Tk. A forrás félreeső voltál nem tartja' 
nagy akadálynak. Első teendőnek vélik,a vi^- 
böség kipuhatolását. Erre nézve a t 
tói várják a felvilágosítást. A 
nyuviznek igen szép történeti múltja v^u 
1831-ik évben Oroszország f ’.ő! ” ' 
jött a kolera, mely ellen a mai Hajdú <_■ 
harmegyék urai a Szalárdhoz közel , 
dőberi kerestek menedéket s az ak*or 
nagyon ritka savanyuvizet urak, szeg*. 
itták; igen jó eredménye volt. A késönbi • 
tokviszonyok, meg a vagyoni torzsalkot 
szerelték a szalárdi fürdőt. A Püspök-, a 
fürdők fejlesztése, gyógyereje, a fürdt ne'’. 
hazai nagyobb ásványvizek, mint víznek 
lyét foglalták el. A vasutak fejlődésével a 
hicsi, parádi. borszéki és Salvator vize 
dályozták meg uj életre kelésében.
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* á szent latván-napi muukasznnet. A 
mai nemzeti ünnep alkalmából munkaszüneti 
törvényünkből czélszerünek tartjuk közölni a kö­
vetkezőket: a) Czukrászok, mézeskalácsosok és 
jégkereskedők egész nap árusíthatnak, b) gyász­
jelentések, szinlapok, műsorok előállithatók és 
kézbesíthetők, c) hírlapok elárusithatók és szét- 
hordhatók, d) szódavizet szabad gyártani, el­
árusítani és széthordani, e) kenyér, péksütemény, 
lej, gyümölcs elárusitása meg van engedve, gj 
természetes virágokat lehet árusítani, 1) kofák 
községen kívül mulató és üdülőhelyeken árul­
hatják áruikat. Délután 2 óráig gyakorolható 
a borbély és fodrászipar. Déli 12 óráig & fű­
szer, bor, thea és csemege üzletek nyitva le­
hetnek.

* Mérgezés. Egy Indne nevű cselédember 
a püspök-radványi pusztán véletlenségből jood- 
tinciurát ivott. A méreg rögtön megölte. A 
holttestet felbonczolták. A vizsgálat lesz hivatva 
kideríteni, kit terhel a gondatlanság.

* A homeopath» csillaggyógyazerek és 
Pink-püulák eltiltása. A kereskedelemüzyi és 
pénzügyminiszternek egyetértőleg a következő 
rendeletéit bocsátották ki: A dr. Imfeld genfi 
orvos által forgalomba hozott s a Sanier féle 
homeophatiai gyógyszerészeti laboratóriumban 
készült az ugynevezet electro homeopathia 
csillag-gyógyszerek behozatalát és forgalomba 
hozatalát a kereskedelmi és pénzügyminiszter ! 
urakkal egyetértőleg ezennel eltiltom. Hasonló n I 
eltiltom a nevezett miniszter urakkal egyetér- I 
tőleg a Gabiin és társai párisi czég által a dr í 
Villiamféle Pink pilulák czim alatt forgalomba I 
hozott szert is. Miről a törvényhatóságot tudo­
más vétel végett és további intézkedés végett 
ezennel értesítem. A miniszter helyett Széli s.
k. államtitkár Hivatalos másolat hiteléül Nagy­
váradon, 1901. julius hó 25-én Sólyom Gyula s, 
k. tb. irodaigazgató P. H.

TANÜGY

Beiratás és magánvizsgálatok az 
Orsolya zárda iskoláiban

Az Orsolya-szüzek zárdájában levő róm. 
kath. elemi tanitónőképző, polgári-, elemi-, vala­
mint a polgári iskolával egybekapcsolt kézi- 
munkatanfolyam egyes osztályaiba a beiratás 
1901. szept. 2-án veszi kezdetét és tart szept 
H naponkint reggel 8—11 óráig és délután

5 ig- Szept. 8-án reggel 8 órakor 
ws >Veni tanele«, melyen 
megjelenni tartozik. Kik _ 
«’folyamára jelentkeznek, szept. hó elsején hoz- 
ak el keresztlevelüket, a polg. Ili. és IV. osz- 
a|yrol szóló iskolai bizonyítványt, orvosi és 
jraoltási bizonyítványokat az Orsolya zárdába.

obbi osztályok rendes tanulói pedig évvéei 
^Ivánjukat. A polgári iskolát végzett 

a továbbképzőbe akar­
ni® Ti161”'’ b°ZZák el a polgári iskola ív- 
... ■ <rÓ SZÓiÓ bizonyítványukat és tetszés 
ak,IU (Whetnek felvételt akár a fehérnemüek, 
Tes &Ö Inunkák, szabás-, varrás-, vagy 
Í o U‘!k£lk cs°P°rtozatába. A szabást- 
az nU Ók Saját Varfóoópjöket hozzák be, 
hatnak4p bVljein csak jó munkások dolgoz- 
MaiOm Zen °sztá,y°k növendékei a magy.

Se 1Uellett fel^Hva németül és 
szept, y.z drsalognak- A tanítás mindenütt 
,a6V iavitA ' kez(fetét. A felvételi-, magán­
idő sorr ,v,lzsgáiatok és tanképesitő a kövot- 
bbételiX (“ larlalnak meg:SzePL 6—7-én 
Kök k t gd at alani'ónöképző első osztályába, 
kanekkí. ? IU’Ík évfülyamba lépni akarnak, 
r^öképző^TLna vizsgálatot az óvó- 
Ríaihói \ oszlályának különbözeti 
fiola vi Ugyszintén azok, kik a felső leány­

kok 8, °SZlalyát végezték, a III-ik osztályba1 S«PI- 1#. fc 17-én magán-, I

ünnepé- 
minden növendék 

i lanitónőképző I.

ÍaXeTr'«, 18;á" & '°'ílal6l>8 irisbeli 
lanképes.M. 23.a„ & f)| 
gyakorlati tanképesitő. S

nagyváradi Orsolya zárda | 

ioazaatrísnnn !

regeny-csarnok.

igazgatósága.

i bíró 1 K°7Tfifly K0nn0S Ad01f
és V-IC JÓZSefné Wben> mint az Arad 

I teJan > r‘rJa’ lör"énYszék vádtanácsa 
I g ' P ,ialttroz°lL A vadtanács elnöke Ottru- 
j bay^Karoly törvényszéki elnök volt; előadó 
' t«rÓ4 KÖ JÍtl0S’ SZ1TaZÓ bÍFÓ FöldeS Ján°S 
! Ör^nysZeki b ró. A vádtanács mindenek előtt 
í az illetékesség kérdésével foglalkozott. Széllé 
, ózsefné kifogást jelentett be az aradi törvénv- 
| szék illetékessége ellen, mert Kormos levelei 
í nöketPeSÍR <kelU>k S a SZÓbaD f°rgÓ kö!csö- 
: Xé r pes{e° adta át és igy ü.y

• «liRtózé3ére nem az aradi, hanem a budapesti
kir. törvényszék az illetékes. A vántanács elfő- ' 
gadta ezt az álláspontot, kimondta a buda- ' 

I pesti kir. törvényszék illetékességét s elrendelte 
| hogy az iratokat a budapesti kir. törvényszékhez 
I egyék at. A vádtanácsnak e végzését, azonnal 
' Xíí1 nk ,S“"' JÓ2’"f'lérak * Sürgősen
• Abld.ek Budapestre, hogy Kormos Adolfnak 

is kézbesittessék. A törvényszék határozata 
e len nyolez napig fölebbezésnek van helye az 
ítélőtáblához. A budapesti törvényszék illeté­
kességének kimondását, csak Kormos, esetle«’ a 
kir. ügyész fogja felebbezni. Megtörténhetik, 
hogy a budapesti törvényszék viszont magát 
nem tartja illetékesnek. Ez esetben a korona 
ügyész meghallgatása után a királyi kúria fog 
dönteni arról, hogy az aradi vagy a budapesti 
törvényszék járjon el Kormos Adolf ésSzelléné 
ügyében.

A SANDASZEMÜ.
Irta: Lucien Biart.

Francijából: K —ő.

49. 
Alárníát0101!'158 nÓrkÜi arczvonásai bizonyosan 
elárultak volna a fiatal leány érzelmeit, 
kérdezte. °mO yaQ hlSZ‘ ö°’ ho®y szeret engem ? 

észre? Te ’0,nál 37 egyetlen> ki azt nem vette

"lús RWrt“4 «Ufer to

- Nézd csak I mondá Alvarez, ki kereszt­
leánya előtt haladt. sereszi-
a hnWVa! k elöítük Micaela megismerte Migueit 

: Lára ,nhai n’t u m‘nt éppe° u->ra fe!sza»t 
; lovára s behatolt a szorosba.

via íÍa Uíat3°k t0Vább haIad,ak «íjukon s rö- 
álíoíak meg’“ ’ 0’zloposar“oU o'«“ 

mia^“iCsakUryzafl szeretnód őt? mondá Alvarez 
midőn keresztleányát megölelte, inkább masá­
hoz intézve a kérdést, mint hozzá. g

—- Kit, kérdezte a leány
zav3r?nSeükÍt: SemmÍt’ feielt aZ u^amagy 
t-cx v űi tau.
háíáhTf?11/ igen’ gondoita Micaela, mikor szo- 
oajaba tért: nagyon is szeretem !

I

IPARÜGY.

Kerületi iparos gyűlés A magyar 
iparos osztály legrégibb előharezosa és orszá­
gos vezérférfia fíálh Károly kir. tanácsos' ur 
rokonai körében több hetet Székelyhidon tölt- 
vén, felkivánjuk használni ez alkalmat arra, 

| hogy egyfelől kerületünk ipari viszonyai felől 
tájékoztassuk, másfelől pedig iparos társaink­
kal megismertessük a helyzetünk javulására 
vezető törekvéseket, szervezkedéseket és kiiá- 
lásoKat. Ki ne ismerné a magyar iparosság 
legszélesebb köreiben Ráth Károly urnák im- 
mai harminca évi működését, úgy a törvény­
hozóéban, mint kivált a hazai ipartestületek 

I élén, mint az 18/2. évtől kezdve valamennyi 
j országos iparos-gyűlés elnöke és mint elnöke 

és vezetője a hazai ipartestületek központi bi- 
■ zottságának, mely minőségében most is elő­

készíti a jövő 1902. évben Nagyváradon meg­
tartandó orsz. ipartestületi gyűlést.

Pályatársi kötelességet véltünk tehát tel­
jesíteni vidékünknek összes iparosaival szem­
ben, midőn érmellék-kerületi iparos gyűlés 
megtartását határoztuk el, melyre van szeren- 
csénk ezennel első sorban agy saját ipartestü- 
letönknek, mint Margittá, Ermihályfalva és B.- 
Diószeg ipartestöleleinek Összes tagjait tiszte­
lettel meghívni, azzal, hogy a gyűlés ez évi 
augusztus hó 25-én d. e. 11 órakor fog Szé- : 
kelyhidon a fürdőház nagytermében több fontos 
napirenddel megtartatni; megjegyezvén, hogy e i 
nagygyűlésünkön az iparosság sorsa iránt ér- ■ 
deklődő minden polgártársunkat szívesen látunk. 
Kelt Székelj hídon, 1901. 
ipartestületi elöljáróság 
Gusztáv s. 
elnök.

Micaela természetesen azon elhatározással 
hajtotta alomra fejét, hogy a hallgatagon meg­
állapított találkozóra nem fog elmenni, sőt 
nem is fog rá többet gondolni. Hiábavaló terv 1 
—- A nap alig tűnt fel még a láthatáron, mi­
kor mar az ablakban állva azon törte a fejét 
hogyan mehetne el oda a nélkül, hogy kereszt­
atyja figyelmét magára vonja, ki ismerni lát­
szott a benyomást, mit reá Miguel tett.

Három óra felé felült a Bruscora. végig­
ment a mezőkön, hol a munkások félbeszakí­
tottak közeledtére munkájukat, hogy őt üdvö­
zöljék; azulan átlovagolt a tanvával szemben 
evő dombon. Félt, hogy valaki’ követi, azért 

többször megállóit, hallgatózott, nem hall-e 
lépteket maga mögött. Mikor már senki sem 
láthatta, azonual a patak felé fordította lovát s 
elvágtatott a nagy fák alatt nem törődve a 
sziklás ut nehézségeivel és veszélyeivel. Midőn 
a szűk völgybe érkezeit, újból megáit hallga­
tózni. Csak a patak csörgedezése volt hallható.

Leszállóit lováról s leült egy óriási ébenfa 
tövében. Mar megbánta, hogy idejött és szemre­
hányásokat tett magának merészségéről Éppen 
hazamenetelre gondolt, mikor Brusco a^álvos 
nyerítését hallotta. Felugrott, abban a pillanat­
ban megjelent Miguel.

Levett kalappal közeledett s nem keve­
sebb megindultság volt rajta látható, mint 
Micaelán.

— Köszönöm, hogy eljött, szólt végre.
Micaela felelni akart, de nem jö-t hang 

ajakára.
— Ne féljen tőlem, folytatta Miguel, látva 

a leány remegését; ha óhajtja, nem megyek 
közelebb. Da hogyan is félhetne tőlem hiszen 
szeretem 1

Micaela ájuláshoz érezte magát közel Le­
ült az ébenfa alá, arczát kezeibe 
könnyei megeredtek.

— Szerelem, ismétlő a lovag s midőn oly 
szépnek látom, a kétségbeesés vesz erőt rajta n 
El akartam űzni a képét szemeim elől, el 
akartam felejteni; de hajh! szerelmem erősebb 
mint akaratom, szeretem és örökké szeretni 
fogom.

Hosszasan beszélt remegő s megindult 
hangon, elbeszelte kételyeit, reményeit, félelmét 
azon őszinte kifejezésekkel, melyek megittasitják 
a megindult lelket. Majd elhallgatott; ünnepé­
lyes csend állott be, melyben csak az ifjak 
szívverése volt hallható.

(Folyt, köv.)

temette s

augusztus 12-én. Az 
nevében: Vjvárosy 

k. jegyző. Kovács Lajos s. k.
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A kh-becHkcreld mandátum 
Kífj-Becskerclf, aug. 19. (Saj^t

- ■ !t ! AH reggel 8 órakor vette 
távirata.) Ma reg« p
dóiéi a képviselő val. -au» 
Ferencz helyett, a ki i-

Xö; Steiner győzelme biw- 

nYOKiQ-Becskerok, aug. 19. (Éjjel). 
Sfeítier Ferenczet 755 szótöbbséggel a 
kis-becskerekiek országgyűlési képviselővé 
Megosztották; mandátumát mat at 

13 velte’ Kaizl beteg.

Béc8, aug; 19, A ^ 2/;
d.mz« Fhi»^.^; ^V8r.llój4batl életű ^ely' áen 
’aszur miGvo y } k r;.ménylel-mmk
megbeteged ő. Az ' ‘ ,
nio.idi,.r állapotát. (M. 4. 1.)

Pánik a gyorsvonaton-
Budapest, aug. 19. (Saját tud. táv.) i 

Sza’olldól Pozsonyba menő .
Utolsó előtti állomás után való alag , 

.ímely alagút több kikiméter nosza ; 
alia ért be, midőn egy irtózatos rcb- f. 

bánás 8volt hallható és utána )
megilloll a vonal. A tólgyrt, ' í- ’ 
férfiak is ész nélkül ®z^adga.ltallphnefe- 
csiban a borzalmas helyzetet. felehn^e r 
sebbé ’tette a sötétség, mivel njeg^mpak 
nem égtek. Baj életben nem történt, a 
vonat azonban negyed órai késéssé - 
kezelt meg rendeltetési állomására. A 
robbanást olasz munkások áltál elejte , 
vagy szándékosan a smek közzé 
zett dynamit patron okozta. — A 
gálától megindították.

Waldersee nyilatkozata
Paris augusztus 19. Az »Echo de 

Wdósilóia Millas '“'“’i"1';"1™?“ 
WalderseM, a k. az interview szer ,

tude 
kez- 

j Bessenyei 
leköszönt megbi- 

jelölt ál-

Éldimt t<"dó-
Bécs aug.l7.(S.tt.)Ze^Alíréd ki­

váló arczképfestöt, akadémiai A. injtreg-
! befejezetlen arMp müve elöltJuh.- 

tuiúllúk szíven lőtte mag-l- ■Ltlan szerelem adta kezeibe a fegyver.

A pestis.
KmjsÍBidin. poiy, 17. Minthogy 

12 Xn6ta nem‘fordult elő újabb pestis- 

esel, az egészségügyi Mew 
szlHnthe?KonstentWolybóll»4bit’”dnó 

|

20 kimkt'i- at

20 r

v r, c s k i c G ¥

Corr« pon- 
osztrák mi-

az 
útba

I ? t 4 '
I

ko- ?

helye 
vizs-

i .04
7 15

- S89.50
- >848

Két-háwm közép- vagy íelsö

tanárnál teljes ellátásra 
felvételik. Társalgási nyelv né­
met esetleg franczia. Zongora 

használat és tanítás.

941/1901. számhoz. 
e

Beleb áenő '&» ‘r 
IWáe ieleTVÓ46. 

«rede-i

H» téridé«

Búza októberre 
Búza áprilist* 
Tenger. 
Rozs oki. 
Zab ápr.
Káposzta, rej

aug. 19
.. — 0.

- 0 —
— 0.—

Pnflnpest, aug. 19

Osztrák hite1 
Magyar hitel — 
ÁilRtnyasut — - - 
P.imamurftayi - 
Magyar jelzálog -

W^gGn-kölc’ - n -- ~

H í >

Paris« ?
gróf | 

ismé- j 
udíe’afranczia'kaiunákról’ mondott dicséretét i K 
i kiielen "íe hogy nem hisz többé egy Fran- i osztrák 
SúSÍ ^’Németország közötti háború le- ; Osztrák 

hetőségébeu. (M. T. I.)

Az aradi színház igazgatója.
Arad, aug. 19. (Saját tud. táv.) 

Zilahi Gyula a Nemzeti Színház volt f 
tagja — mint tudósitónk távúja 
aradi szinház „ _ 
nyerte el.

Magyar jranyj&radék 4' ■
Magyar koronajarAiRK — —
Magyar vasúti kiilctóii m»ev
Mavvarvasub költsön Á'5 .
Magyar keleti vasúti ..Lamkttvén^
S földtehernientes’thsi kötvény 4 -
Italmérési 'Og meítyállafn kmvény - _
Horváth-bzlavónfölotener; en'.<•>. ....
Magyar \ , ,}>
Tiszszabályozaaea »z.eg,«m. ,-t-.;
Osztrák járadék papírban - --

, ’áer.dék eziSsü en
j Osztrák járadék aranyban ........... - ~
| Osztrák korona járadék —
’ Osztrák államsorsjegyek — —
| Osztrák magyar bank részvény -
i Magyar hitelbankrészvény — — 

Osztrák hitelintézet részvény
Párisi vista — — —

í

1 aug. 19-én.
' 118 60 

9815
122 —
100.60
118 50

92.75
100.—

93.50 
178 50 
144-

98.75
98 65

118-
95.75

■ 140 —
- 16 75
- 648.—

636 -
- 9490

RIVÖlüöl
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezen- 

i i hogy a. Nagyvárad városi
kir járásbíróságnak 1901. évi VI. 768/4 számú vég- 
ZlXl dr. Farkas Gyula ügy ved áltál kepyiset 
Áu János «vermek- és népbiztositő-intézet fel- 
lies részére Demirovics Miklós >08 neje alperes 
p i n 70 kor 40 fill, követelés és jár. erejéig elren- £" MzSltó vé^taitta Win alperesiól 
inf ,alatt 2564 kor. 50 ÍUl-re. becsült ingóságokra a NSad városi kir. járásbíróság fenti számú 
védésével az árverés elrendeltetvén, annak fe- 
Slaltatók követelése erejéig is. amenynytben 
luitogm ..Aifwío’ot nyerlek volna, al-ISS NeCTVáradon Mésróroe-utcra 309. P Stan 1S meetprtfeára balórMótl Táoi él “1 .S«I» ss “19 “tolit ki, ">ikor » ».rodas l« «!l»l

\ >rrvóh legtöbbetS\tS? Ä meneti, Jokség eee- 2Ä »ul ls ei jj/Xrez-

bíróság tábláján kifüggesztései
számittatik. , . H1,e.,sztushó 6.

Kelt Nagyváradon, 1901. évi augJ-^
1 napjun.

kir. bír. végrehajtó.
170.

az j
5 igazgatóságát egyhangúlag .

Beszélgetés Krügerrel.
Dublin, augusztus 19. A »Freemans Jour­

nal« egy beszélgetést közöl, a melyet Redmond 
Wiliam, az angol alsóház tagja Krüger elnök­
kel folytatott. Krüger azt mondta a beszélgetés 
folyamán, hogy Kitchener proklamácziója nem 
fölemlíti meg a búrokat hanem ellenkezőleg a 
háború folytatására serkenti őket. Az angolok 
- mondotta Krüger - a háború , eleje óta ; 
benszülötteket fegyvereztek föl a búrok ellen, 

kik soha sem használtak a háborúban fegy- ?
veres kádereket. (M. T. I.)

Itáliai panama
Budapest, aug. 19. (Saját tud. táv.) 

Venetto a »Credita Italiana« bank í 
pénztárosa másfél millió lirát elsikaszlott | 
és eltűnt. A legmegbízhatóbb hivatalnok 
hitében állott s igy csak eltűnése után

a

jöttek rá a lopásra.
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érk. érk.

Füzes-Gyarmat—Szeghalom
ind.
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Gyoma—I
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7
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6
6
6
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5
5
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6
6
6
6
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7 39

6
6
6
6
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Székelyhid — 
A.-Keresztur — 
V.-Ábrány — 
Monos-Petri — 
Hargita — — 
Felső-Ábrány — 
Szoldobágy 
Bályofc — — 
Szí plak — — 
Ipp - — — 
Sz.-Nagyfalu -■ 
Sálágy-Somlyó

07
23
36

^ozsvép-Hagyvárad—Budapest,
Gy. v.

1101

A vonatok közlekedési ideje középeurópai idő szerint van kitüntetve.
A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli időt jelzi 
A 4-tel jelzettek feltételes megálló helyek.

V. v.
5

Érvényes 1901. évi május 14ŐI

Nagyvárad
Ősi - - 
[Jj-Pídota 
Gyires — 
Körösszeg 
Szakái , 
Nagy-Téti 
Komád — 
Iráz
Két - - ' 
Vésztő - - 
Szeghalom - 
Körös-Ladány 
Kéthalom 
Déva-Ványa - 
Özed — " 
Gyoma — -

V. V.

5 50
6 09
6 2
6 4
7 02
7 39
7 55
8 25
8 42
9 19
9 44

10 34
11 —
11 18
12 03
12 21
12 45

Sz. v.
2 i -
2 14
2 29
2 xo
3
3
3
3
4
4

42 
01 
31 
47 
59 
16
39 
10 
55 
12 
30

Gyoma — - 
Özed — . 
Déva-Ványa - 
Kéthalom 
Körös-Ladány 
Szeghalom 
Vésztő — - 
Kőt — - - 
Iráz — — . 
Komádi — - 
Nagy-Tóti 
Szakái — - 
Körösszeg 
Gyires — - 
Uj-Palota— - 
Ősi — — _ 
Nagyvárad

Székelyhid—Margita—Sz.-Scmlyó.
(>ind.

érk.

Budapest- Nagyvárad— Kolozsvár.

ind.

■hó 6.
«(aid

érk. 
ind.

íis

vaSKGIi
Tv.tsz.sz.

ind.

rn
;il

2
2

n-
>si
a-

Bit

■es 
in­
tői 
1 a 
rau 
fe­
jen
al- 

!09. 
löiil 
Ián 
lalt 
igé- 
ese-

■ndő 
lését 
eny- 
;ölte- 
fvből 
7. ár­
vagy 
tar­

■k a 
laptól

Budapest 
Rákos
Ujszász 

íclno 
zajol

P.-Ladány 
Báránd 
Sáp 
B.-lljfaln 
M.-Peterd
M.-Keresztes 
Bors 
Püspöki 
Nagyvárad 
Nagyvárad 
V.-Velenee
P'-Vá, árhely 
M elegd 
Él. se 
Rév 
Csúcsa 
B.-Hunyad 
Jegenye 
Kolozsvár érk.

Nagyvárad 
Ősi
Less 
Gyapjú 
Csélfa 
Szalonta 
Kökgyán 
Sarkad 
Gyula 
Csaba 
Oroháza 
^•■^•■Vásárbely 
Szeged

V. v.
9 36

10 20
10 ; 34
10 45
11 I 05
11 jl9
11 '41
11 55
12 18
12148

1 10
1 84 I

Sz. v.
40
22
35
45
04
17
37
56
Jo|
59
22 I

7
7
8
8
8
8
9
9
9

10

Szilágy-Somlyó 
Sz.-Nagyfalu — 
Ipp _" _
Széplak — — 
Bályok — — 
Szoldobágy — 
Felső-Ábrány — 
Margita — — 
Monos-Petri — 
V .-Ábrán y — 
A.-Keresztur — 
Székely hid —-

— . , ——

Sz. v. V V.
— — ind. 3 -10 2— > 4 07 2 54
—• — t 4 37 3 1 26— — > 4 54 3 43— » 5 13 4 06— — > 5 40 4 38—' — > 6 12 5 ' 22— — > 6 38

52
10

5 52
07 •
381— .— >

6
7

6
6- .— > 7 22 6 50— — » 7 48 7 23

~ > 8 11 7 47— — > 8 33 8 12- —. > 8 47 8 27
9 03 8 46

- — érk. 1 20 9 05

Margita Székelőid.
Sz. V. V. V.

— ind. 3 18 2 05— * 3, 43 2 30-— > 4 — 2 I 47
—- » 4 35 3 27
— > 4 47 3 1 40
— » 5 01 3 1 55—— > 5 19 4, 15
—- » 5 38 37.— J 5 48 4! 48
-- » 5 58 4 59— J 6 11 5 13

- érk. 6 50 5 1 54

Vésztő — — — 
Okány — — — 
Gyanta — — — 
Sarkad-Keresztur — 
Méhkerék — — 
Kötegyán — — 
Kötegyán — — 
Pósa — — — 
Ilye — — — — 
Csegőd — — — 
Erdő-Gyarak — — 
Árpád - - — — 
Fekete-Bátor — —- 
Fekete-Tót —■ — 
Tenke — — — 
Rippa — — — 
Mocsár-Gyanta — 
Hollód — — _

Szeghalom — 
Füzes-Gyarmat 
B.-N.-Bajom 
B.-Udvari — 
Szerep — — 
P.-Ladány —

7
7
7
8
8
8
9

16 
29 
48 
02 
12 
21 
39 
52
15 
39 
51 
01

6
6
6
6
6
7

7
7
7
8
8
9
9
9
9

27 
49 
07
18
36 
45 
57 
12
21
39 
49 
59 
20
35 
03 
32 
45
57

Hollód — _ _
Mocsár-Gyanta 
Rippa — — 
Ten ke — — —
Fekete-Tót — — 
Fekete-Bátor — — 
Árpád — — — 
Erdő-Gyarak — 
Csegöd — — — 
Ilye — _ _ „ 
Pósa — —
Kötegyán — — 
Kötegyán — — 
Méhkerék — 
Sarkad-Keresztur — 
Gyanta — — — 
Okány — — _
Vésztő — — —

7
8
8
8
8
9
9

V, V.
35 12 ’
46 12>
02 12
24 1
44 l
06 2
16 2
25 2
34 2
57 2
07 3;
19 3
06 3
15 3 i
33 41
43 4
02 41

.20 5 ,

05’
17
39
17
39 
07
18
28
38
58 
09 
22 
42
52
12
23
44 
04

V. v. V. V.
— ind. 10 20 5 50— , 10 45 6 17
— > 111 43 7'15— > 11! 58 7 30
— » 12'09 7 41
— érk. 1. — 8 I 32

P.-Ladány 
Szerep — — 
B.-TJdvari 
B.-N.-Bajom — 
Füzes-Gyarmat 
Szeghalom —

V. v.
6
7
7
8 
q

V. v.
2 04
2 (48
3 I 01
3 23 
X 07
4 28

Gy. v. Sz. v. Gy. v. Sz. v. Gy V.

6 50 8(30 2'— 5 45 915
7(02 8 51 2113 6 06 9 28
8 28 10(59 3 36 840 10156

11(31 3159 9 27 1119
9 21 11 50 4;12 9 46 11133

10 43 2_ 5>28 11 53 12 55
— .— 212 _ '— 1207 — —
—,— — 2(27 f 5'48 !2 24 —
11 18 247 6 03 12 46 1 33— — 3 — ----— 1 — __ _—
——• — 3 12 ---:--- 1 14 __ —
— — 3|25 ------- 1 28 _ —
11 48 3Í32 ---•--- 1 36 — —
11 56 3; 4 2 6 39 1 48 2 11
12 16 3Í58 6 46 9 06 2 18— — 405 — — 2 30 2— — 4(16 —;— 2 41 _ —
12 48 4 38 715 3 03 2 50
ti 02 456 1-7'28 3 21 .Lf>TO 04

1 26 5 20 7 50 3 45 3 262 16 6 31 8 37 4 52 4 169 49 716 9 08 5 32 4 52
3 15 7(49 19133 +6 01 —
ü OG 8 33 10 08 6i59 5 55l

10 &6

46 
5'1 
21 
06

01
10

5 19
ó 44

056
6

4
5

54
11
32
58
15

ö
6
6 
6150 
7iO2 
7’16

12Í25 
12

1
1

Kolozsvár 
Jegenye 
B.-Hunyad 
Csúcsa 
Rév 
Élesd 
Mező-Telegd 
F.-Vásárhely 
Várad-Velencze 
Nagyvárad , 
Nagyvárad i 
Püspöki 
Bors 
Mező-keresztes 
Mezó'-Peterd 
B.-Ujfalu 
Sáp 
Báránd 
P.-Ladány 
Szajol 
Szolnok 
Ujszász 
Rákos

32
45
12
37

2 10
3 491
4 48
5'3il
7,04| Budapest

5
V. y/ Gy. y. I Sz. v. Gy. v. Sz. v.

érk.
ind.

érk. j

Szeged—Nagyvárad

7 06| Szeged ind.'
7 lej H.-M.-Vásárhely »
7 4(!j Orosháza

52l Csaba
OiJ Gyula
4íÍ Sarkad
158 Kötegyán

9 .3.1 é Szalonta
10 (011 Cséfla

4 .4>it Gyapjú
5 löol Less
7 lOül Ősi
7 |55| ÍNi agy várad

3 40

8
8
<>

3
3
4

^gyvámd __ 
FÍr 1,encw — 
fe’11« - 

Nyárló _ __ ~~ 
Svrr’»- 7 

^g-Uéke ~ ~
■

Holt'sMlogoz^

"orz 
Iklé

8 
+8

9 
9 
9 
9 

fio
10 

+ 10
11
11
12
12

44 
41 
í (J 
02
55

5' 47 
6| 11 
6; 26 
7 07 

19 
34 
55 
12 
25 
02 
15

55
10
82
35
21
44'
13
29

Sz. v.
40 
51

I 13 
I 27 
07 
18 
32 

>46 
,01 

13 
47 
59 
12 
36 
50 
01 
13 
47

3
4
4
4
4’

Í-5.
+5

5
5
6
6

46
7

t7
7
8(09 

48134 
8’49

érk.

5 41
7 00
7 ’27
7 47
7 |ö7
8 .23
8 |4 2

9 (04
9 i21

11 .05
11 54

2 33

■í

4

Vaskóh-Beienyes—Nä
Vaskóh — — — 
Lunka-Rézbánya — 
Szudrics — — — 
Belényes — — — 
Sonkolyos — — 
Belényes-Ujlak — 
Borz — — __
Sólyom — — _
Gyanta — — — 
Hollód — — — 
Szombatság-Rogoz— 
Dusesd — — — 
Magyar-Cséke— — 
Drág-Gséke — — 
Tasádfő — — — 
Magyar-Gyepes — 
Nyárló — — — 
Kardó — — — 
Félix-Fürdő — — 
V.-Veleucze — — 
Nagyvárad — —

ind.

érk.

3125
5 26 
5(54
6 21 
6’49 
7(02 
7(11 
2'22 
2Í36 
2'47 
3112 
3 30 
4'07 
Fii 9 
5(01 
5 17

40 
09
47
59
11

8
8
8
8

32
38

9(23

ló 06 
11 21 
11144 
12103 

1'37 
l|őO

6 401
7 Í5D
9.21)
4 501

5 (56
6 110

3 1 * 
•Í2Í 
UÓj 
19 
30

8

18} 
29; 
51.’ 
11>;

Sz. v.
4
4
4
5 

+5 
45 
+5

6 
6 
6

f7
17

7
8
8
8
8
9
9
9

12

07
28 
40 
49 
05
26 
40 
01
25

71—
7,59
8 37

19
08
25
42
01
10
17
36
47
54
05

12 32
fi 14

1 44
2 15
3 01

15
28

9
10
10
10
11
11
11
11
11
11
12
12 17
12|29
12147
i|oi
1’34
3,08
3,35
3'58
6 03 ____
6|2O| 9|40|

f3
3

3 57
4 10

4150

613
7 16
754 12 20
8 37
9(32
9 49

10 07
10 27
10(37
1044
1104

14
22
37

5 40
659
7 32
750
9 28

11 
11 
11
11 50
12 05 
12 25 
12 41

1 19 
3j04
3 37
4 05
6 52 
7I1O|

12;52
134

P.-Ladány
Debreczen

Érn.inályfalva érk;

I jg;T- II Sz- v-1! Qt- yjl M Sz. yjl v.’ ».
ind.'j 4;—i| 1124,! 5j35jlÖ.531 2'29(i 6 08

» 51101 2 56 6'46’1144 3,56. 7 41
rk. 6 36 357’} 7129j 1 —:j 4158* 9 13

J|Sz. v. j Sz. y.l Gy. v. jl Sz. v. f Sz. v.
Érmihályfalva indjl 6 17 11 17 3|14 5 27 914

Debreczen » 1 7,32 12 36: 4' 16 8 1010,27
P.-Ladány érk. 128; 1'45( 5'03'i 9:43111’281

Debreczen—Nagy-Léta — 
Vértes.

V. v
Debreczen i. . 9135
Sáránd » 10 18,
H.-Bagos . 10 28
H.-Pályi » 1045
M. -Pályi „
N. -Léla-

10 57
1 1Vértes érk. 11 16

4,311
5 16 
5 26 
5 48
5'59;

_ jH8: 
and—Derecske,

8
9
9

Vértes -Debreczen —
NifjcLéta

Nagy-Lé ta-
Vérlos ind. 

Ál.-Pál yi > 
H.-Pályi » 
H.-Bagos » 
Sáránd > 
Debreczen é.

02
01
48

5 25< 1Í05

Nagyvárad
Ősi
Less
Gyapjn 
Cséffa 
Szalonta
Kötegyán 
Sarkad 
Gyula 
Csaba 
Csaba
Kétegyháza 
Arad

5 47 1 30 
6,03 1 48 
6,18 2'05 
640 2 29 
7 18 3|13

>■

o, 
5 58 ___ S _____ ____
7 38! Sáránd ind. 111013311 5,26' Derecske ind. ií őpJJiliitf
7|50| Derecske érk. jlO|421j 5(45; Sáránd

Nagyvárad—Árad

ind.

érk. 
ind.

érk.

Sz. v.

20
30 
48 
56 
03 
26
46
57 
21 
42 
23
54

3155

10
10
10
10
11
11
11
11
12
12

2
2!

Sz. v.
4;
4
5
5'
5
6
6
6

Sz. v.

Derecske—Sáráid.

érk. 6(2 ) 2'09

Arad—Nagyvárad.

’J
- . ' '

7
7
7
B

30
41
01
10
19

05
17
44
06
18
46
50

71 — 
7Í 16 
7 40

805
8 46
9( 15
9 311

101 01
10 30
4 32!
5 03l

Arad 
Kétegyháza 
Csaba 
Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Kötegy 
Szalon 
CséíTa 
Gyapjú 
Less 
Ősi 
Nagyvárad

ind.

érk.
ind.

5 10 
e| 14
6 40 
7( ._

H 20 
12! 31 
12! 57
2 33
3 05

»

érk.

4u
7.5
812
8'4

9 ()í

9 32

t:
4

5

I

9 
10 
11 
4

35
54
24
50

39
10
34
42

19
30

5156 
6| 10 
6j 47 
7 18 
7'29

51 
16

7
8
8 31

Tv. SZ.S2.
- -----------------------

Sz. v. V.
Érmihályfalva — ind. 
Érselind — — — *
Székelyhid — — »
Nagykágya — — »
B.-Diószeg — — »
Gyapoly — — — >
Paptamási — — >
Bihar — _ — .
B.-Püspöki — — »
Nagyvárad — — érk.

Sz. v. V. V.
2
3 
8 
4 

fi 
t-1 
f5

5 
tő
6
6 

t«

, 55 
08 
37 
16 
39 
51 
01 
22 
43

29 
55 
AU

Nagyvárad — — ind.
B.-Püspöki — — »
Bihar — — — >
Paptamási — — »
Gyapoly — — — >
B.-Diószeg — — >
Nagykágya — — »
Székelyhid — — »
Erselind —------ »
Érmihályfalva — érk.

4
4
4
5
5
5
5
6
6
7

15
30
50
14
27
43
55
24
45
15

6
7
7
8
8
8
8
9

10
10

44 
xO 
36 
05
21 
44 
59 
32

36 
f

1

10
41
10
22
35
50
11
29 
■>2 
06

5 20
6 1 — 
6(48
7 02 
7’22
7 40 
8(08 
8(33 
8(58 
9 1 15

1

56
10
21
84
57
10
31
41

t7
8
8 

t8 
t8

9 
9

33
47 
02 
13
36
49 
10
21

Szombatság—Rogoz—Dobrest. Dobrest—Rogoz—Szombatság.
Szombatság-Rogoz ind.
Nánhegyesel — — »
Dobrest • — — — »

V. v.
9(10 

f9 46 
,9 36

Tv.bz. sz.

6 
+7 01
7 11,

35 Dobrest — —
Nánhegyesel —
Szombatság-Rogoz érk.

ind.
V. v.

06
46 16
’ 40

6

6

Tv. sjj sz.
4 28 

t*
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10128/901 tkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyváradi kir. törvényszék num t .lek- 

könvvi hatóság közhírre tesz!, hg ■* 

äsSäEBB
a köröst árjám 226. sz. bulétnen A. ? 
sorszám alatt felvett Leltelk('‘j’ 
szántóföldekből és közös legelő 
álló jószágtestre a ve; robaj <ást <nv. r s - 
delit- és annak foganatositasara halai időül 
7.907 évi augusztus hó 27-ik napinak dél­
előtti 9 óráját Körös-Tarján község hazahoz 

kltÜZKÍkiállási ér 1363 korona, azonban az ár­
verésre kitett ingatlan szükség esetén ezen 
áron alul is elfog adatni. Az árverés allal Durgyó 
Katalin világtalan kiskorú javara1 e 
bekebelezel! eltartás, gondozás, ruhával, < lelem me! Xtae & <*•* -«• “~ 
eltemetésből álló kikötvény továbbá az özv. 
Durgyó Demeterné Tabora Virág javára beke­
belezett. özvegyi haszonélvezeti jog nem erm-

.. • inatlan P7(?n ioßokknl minttelik. vagyis az ingauan tztn ju^ 
terhekkel adatik el. vívja»

Árverezni szándékozok tartoznak < j ■ 
tásiár 10«/0-át készpénzben vagy óvadékkepes 
értékpapírokban letenni.

Az árverési feltételek a hivatalos órak alatt 
a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál 
és Körös Tarján-község elöljáróságánál tekint­
hetők meg. ■ u' it' íizKelt Nagyváradon, 1901. évi jumus hó 16-ik 
napján a kir. törvényszék mint tkvi ható- 

8i8“"' ■ Ess András,
kir. In széki bíró.

- i ■■ i-övörmés szives tudomására adni, hogy 
Van TTÄr»Ht’rÄ árait mélyen leszállítottuk és 

teljesen kíín’OSíÉpiIí
Színes selyem kelmék, njári nM nita Ä "lesé zefir, batiszt, angol 

vászon ss teher oaiisziOK.
Szövött áru kesztyűk, gyermek- és fiú tricó ing, nadrág, netz ingek 
Tonis flanell és satin ingek, övék, sapkak es egyel1 

idény ezikkeket.
t- Zlssses raktáron tevö uaiferniiöket. bloa.iof.-at 

és női

r

-’••«fi
■

. ■

N

wt.i
z

Égés 

W

Ege-
Négy

v 

feá«- 
Négy

146—39 -0

Nagyvárad . . 
Vásártér . . . 
V.-Velencze . . 
Rontó t . . . 
Püspök-fürdő 
Félix-fürdö . .

Félix-fürdö . .
Püspök-fürdő
Rontó f . . .
V.-Velencze . .
Vásártér . . .
Nagyvárad . .

Tisztelettel
Ktssiz Józseí és tórsa ezé«,

Ncigyvái’cid, Szt. László-tér.

Érvényes 1001. május l-íól.

Nagyvárad - Pü^^k-f^rdö—Félix-fürdö
Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.

indul

érk.

950
946

1000
10« 
1025 
1Q37

*1133
1119
1203
1209
1230

235
301 
3ü 
321 
332

Félix-fürdö—.Püspök-fürdö—Nagyvárad.

A *-gal jelölt csak vasár- és ünnepnap közlekedik

indul

Sz. v. Sz. V. Sz. V. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.

820 10« *122.1 i 335 524
r~

74t 953
838 1100 1232 347 541 753 —
842 1104 1286 851 545 tOoo
855 11« 12^9 40B 600 811 10«
905 1131 104 42 t 60S 826 10~
9’1 11.27 — 6£5 — Wéé

L , _...r_ ---------- |

IH irdetések felvétetnek a kiadóhivatalban, j
■■

SZENT LÁSZLÓ MHdOMA R. T.
ApaicsEía-uitc^^ 21. számi.

Műveli, 

folyóiratok, hírlapok, 
vonalzótok, 

gazdasági nyomtatványok,
I egyházi, községi

és egyéb
! hivatalos nyomtatványok, 

| körlevelek, 
i levélboritékok.

Elvállal és fcészsl:

i z 1 é s e s k i V i t e 1 b e n
mimlciinemii

jutányos árak mellett.
Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

a Levélfejek, 
számlák, falragaszok, 

Íbáli meyliivók, 

tánezrendek, étlapok, 
naptárak, 

f. palaczkfeliratok, 
névjegyek, 

ti , . ,I ej y a s z s a p o k
! stb. a nyomdai szakba 
! vágó nyomtatványok 

készítése.

K lat és gör. szert, kafli. egyházmegyei nyomtatványok
JBJF* raktára. ^HS

I II -111 ,im-- rfWW»«
-----  ■ -n-ri»iniM—w—é ' >i.ii.iiii«ii.—iwi»n»wwn~***,'*”*,'*’*''*''>*' g

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban, j

Nyomatott a Szent l/iszló-nyomdáhan Nagyváradon.

kegy 
nek, 
fordr 
szók

i 
hum 
a m 
biztc 
pihe:

1 
mun 
nem: 
is In 
meg 
óla 
mag’

Biha 
télén 
csak

< 
í. 

pusz 
úgy 
k’ÖZÖ 
házi 
gyap' 
veit 
a mi

J! 
delke 
hajtó

SSM» 
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sósét 
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kor ni
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